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(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1769/2004

av den 14 oktober 2004

om ändring av förordning (EG) nr 2390/1999 om fastställande av formen av och innehållet i den
räkenskapsinformation som skall översändas till kommissionen inom ramen för granskning och
godkännande av räkenskaperna för EUGFJ:s garantisektion samt för övervakning och upprättande

av prognoser

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1258/1999 av den
17 maj 1999 om finansiering av den gemensamma jordbruks-
politiken (1), särskilt artikel 4.8 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 2.3 i kommissionens förordning (EG) nr
1663/95 av den 7 juli 1995 om tillämpningsföreskrifter
för rådets förordning (EEG) nr 729/70 i fråga om förfa-
randet vid avslutande av räkenskaperna för garantisektio-
nen vid Europeiska utvecklings- och garantifonden för
jordbruket (EUGFJ) (2) föreskrivs det att formen och in-
nehållet hos de redovisningsuppgifter som avses i artikel
4.1 c i den förordningen skall fastställas i enlighet med
det förfarande som föreskrivs i artikel 13 i förordning
(EG) nr 1258/1999.

(2) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr
45/2001 av den 18 december 2000 om skydd för en-
skilda då gemenskapsinstitutionerna och gemenskapsor-
ganen behandlar personuppgifter och om den fria rörlig-
heten för sådana uppgifter (3), som är tillämplig på ge-
menskapens institutioner och organ, och Europaparla-
mentets och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober
1995 om skydd för enskilda personer med avseende på
behandling av personuppgifter och om det fria flödet av
sådana uppgifter (4), som är infört i nationell lagstiftning
och tillämpligt på medlemsstaterna, innebär ett skydd för
privatpersoner när det gäller behandlingen av personupp-
gifter.

(3) Alla personuppgifter som ingår i uppgifter som har sam-
lats in inom ramen för kommissionens förordning (EG)
nr 2390/1999 skall behandlas enligt reglerna i förord-
ning (EG) nr 45/2001, där det särskilt föreskrivs att per-
soner som förekommer i databaser skall informeras om
sina rättigheter, inklusive rätten att på begäran få tillgång
till personuppgifterna om sig själv, rätten att korrigera
felaktiga eller ofullständiga personuppgifter samt rätten
att när som helst vända sig till den europeiska datatill-
synsmannen. Enligt artikel 248.3 i fördraget har revi-
sionsrätten rätt att få tillgång till de bokföringsuppgifter
som avses i artikel 4.1 c i förordning (EG) nr 1663/95,
och får behandla personuppgifter i enlighet med artikel 5
b och artikel 7 i förordning (EG) nr 45/2001.

(4) Vid genomförande av kontroller inom ramen för godkän-
nande av räkenskaperna för EUGFJ:s garantisektion har
Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (OLAF) också
rätt att få tillgång till de uppgifter om bokföringen som
avses i artikel 4.1 c i förordning (EG) nr 1663/95, och
får behandla personuppgifter i enlighet med artikel 5 a
och artikel 7.1 i förordning (EG) nr 45/2001.

(5) Formen av och innehållet i den räkenskapsinformation
som skall översändas till kommissionen inom ramen
för granskning och godkännande av räkenskaperna för
EUGFJ:s garantisektion samt för övervakning och upprät-
tande av prognoser fastställs för närvarande i förordning
(EG) nr 2390/1999 (5). Den förordningen bör anpassas.

(6) På grund av ändringar i budgetnomenklaturen, och för
att optimera och uppdatera informationsutbytet mellan
medlemsstaterna och kommissionen, bör bilagorna till
förordning (EG) nr 2390/1999 anpassas från och med
den 16 oktober 2004.
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(7) Förordning (EG) nr 2390/1999 bör därför ändras.

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Fondkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 2390/1999 skall ändras på följande sätt:

1. Punkt 2 skall ersättas med följande:

”Artikel 2

1. Den räkenskapsinformation som avses i artikel 4.1 c i
förordning (EG) nr 1663/95 skall av kommissionen använ-
das uteslutande för att

a) den skall kunna genomföra sitt uppdrag inom ramen för
arbetet med att godkänna räkenskaperna för garantisek-
tionen vid EUGFJ enligt förordning (EG) nr 1258/1999,
och

b) övervaka utvecklingen och upprätta prognoser inom jord-
brukssektorn.

I det sammanhanget får revisionsrätten och Europeiska byrån
för bedrägeribekämpning (OLAF) ha tillgång till denna infor-
mation.

2. Personuppgifter som ingår i de uppgifter som samlats
in får bara behandlas för de ändamål som fastställs i punkt
1. Om kommissionen använder räkenskapsinformation för
det syfte som avses i punkt 1 b skall den se till att de
uppgifterna är anonyma och att de bara bearbetas i samman-
fattad form.

3. Om den person som uppgifterna gäller har frågor om
behandlingen av personuppgifterna skall denna vända sig till
Generaldirektoratet för jordbruk vid Europeiska kommissio-
nen: AGRI-J1@cec.eu.int

4. Kommissionen skall se till att de räkenskapsuppgifter
som avses i artikel 4.1 c i förordning (EG) nr 1663/95 är
konfidentiella och skyddade.”

2. Bilagorna I, II och III till förordning (EG) nr 2390/1999 skall
ersättas med bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 16 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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BILAGA II

TEKNISKA SPECIFIKATIONER FÖR ÖVERFÖRING AV DATAFILER TILL EUGFJ

(från och med den 16 oktober 2004)

INLEDNING

Dessa tekniska föreskrifter gäller för budgetåret 2004, som började den 16 oktober 2003.

1. Överföringsmedium

Det samordnande organet i medlemsstaten måste överföra datafilerna och tillhörande dokumentation till kommis-
sionen via Statel/Stadium. Kommissionen kommer endast att stödja en installation av Statel/Stadium per medlems-
stat. Det senaste ”Stadium client”-programmet och mer information om hur man använder Statel/Stadium finns på
EUGFJ:s Circa-webbplats.

2. Struktur för datafilerna

2.1 Medlemsstaterna måste skapa en post för varje komponent av utbetalningar och intäkter som rör EUGFJ. Kom-
ponenterna utgörs av de enskilda uppgifterna för utbetalningen (inbetalningen) till (från) stödmottagaren.

2.2 Registren skall ha en platt filstruktur. Om det finns mer än ett värde för ett fält krävs en post med alla datafält för
varje värde. Se till att dubbelregistrering inte förekommer (1).

2.3 All information för samma kategori av utbetalningar eller inbetalningar skall finnas i samma datafil. Det är inte
tillåtet med separata filer för samma utbetalningar (t.ex. för handelsidkare eller inspektioner, eller för grunddata och
mätdata).

2.4 Datafilerna skall ha följande egenskaper:

1. Den första posten i filen (rubrikraden) skall innehålla en filbeskrivning. Fältnamnen skall utgöras av ett ”F” följt
av det fältnummer som används i bilaga I (”X-tabellen”). Endast filnamnen i denna bilaga får användas.

2. De följande posterna i filen (dataraderna) skall innehålla uppgifter i den ordning som anges i den första posten,
som beskriver filstrukturen.

3. Fälten skall skiljas åt med ett semikolon (;). Rubrikraden och dataraderna skall alla innehålla samma antal
semikolon. I dataraderna skall tomma fält anges med dubbla semikolon (;;) inne i posten, eller med ett
semikolon (;) i slutet av posten.

4. Posternas längd får variera. Varje post skall avslutas med koden ”CR LF” eller ”Carriage Return – Line Feed” (i
hexadecimal form: ”0D 0A”). Rubrikraden får aldrig sluta med ett semikolon (;). Datarader får sluta med ett
semikolon (;) endast om det sista fältet är tomt.

5. Filen skall skrivas i ASCII-kod enligt nedanstående tabell. Andra koder (t.ex. EBCDIC, TAR, ZIP, etc.) godtas
inte.

Kod Medlemsstat

ISO 8859-1 BE, DK, DE, ES, FR, IE, IT, LU, NL, AT, PT, FI, SE och GB

ISO 8859-2 CZ, HU, PL, SI och SK

ISO 8859-3 MT

ISO 8859-7 GR och CY

ISO 8859-13 EE, LV och LT
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6. Numeriska fält:

a) Decimaltecken: ”.”

b) Tecknet (”+” eller ”–”) skall placeras längst till vänster, omedelbart följt av siffrorna. För positiva tal behöver
inte tecknet ”+” sättas ut.

c) Fast antal decimaler (se vidare bilaga III).

d) Inga mellanslag mellan siffror. Inga mellanslag eller andra tecken som tusentalsavskiljare.

7. Datumfält: ”ÅÅÅÅMMDD” (år anges med fyra tecken, månad med två tecken och dag med två tecken).

8. EUGFJ:s budgetkod (fält F109) ABB-format utan mellanslag: ”99-9999-999999999” (där ”9” står för valfri siffra
mellan 0 och 9).

9. Citationstecken (” ”) är inte tillåtna i början och slutet av poster. Semikolon (;) får inte användas som skilje-
tecken i textfält.

10. Alla fält: inga blanksteg i början eller slutet av fältet.

11. Filer som uppfyller dessa krav kommer att ha följande utseende (exempel för budgetåret 2004):

F100;F101;F106;F107;F108;F109

BE01;154678;+152.50;EUR;20030715;050201011000001

BE01;024578;-1000.00;EUR;20030905;050208031502002

BE01;154985;9999.20;EUR;20030101;050205011100001

BE01;100078;+152.75;EUR;20030331;05020809-1515002

BE01;215452;+0.50;EUR;20030615;050201011000002 (Obs! +0.50 och inte +.50)

BE01;123456;21550.15;EUR;20030101;050805013810001

etc.

(andra datarader med fälten i samma ordning).

2.5. Datafiler med de egenskaper som anges under 2.4 skall sändas enligt sändningstypen ”X-TABLE-DATA” (se ”Sta-
dium client”).

2.6. Datorprogram för att kontrollera datafilernas format innan de skickas till kommissionen (”WinCheckCsv”) ingår i
dataöverföringsprogrammet (”Stadium client”). Utbetalningsställena kan ladda ner kontrollprogrammet separat från
Circa för offline-validering.

3. Dokumentation

Endast i nedanstående fall måste det samordnande organet i medlemsstaten för varje utbetalningsställe överföra en
förklarande anmärkning via Statel/Stadium:

1. När det förekommer skillnader mellan den årliga deklarationen (1), som en del av det årliga godkännandet av
räkenskaperna (ej tabell 104), och summan av posterna i datafilerna (Σ F106) för att ge en förklaring per
budgetrubrik och underrubrik. I ”Stadium client” ingår en särskild sändningstyp för denna överföring: ”EXPLA-
NATORY-NOTE”.

2. När det används koder för fält för vilka inga standardkoder anges i bilaga III, för att förklara alla de koder som
använts. I ”Stadium client” ingår en särskild sändningstyp för denna typ av överföring av tabeller, dvs. ”CODE-
LIST”.

De förklarande anmärkningarna skall utformas som ett vanligt brev. Avsändaren, utbetalningsstället eller avsända-
rens administrativa enhet skall anges tydligt.
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(1) Årlig deklaration: data som överförts via Statel/Stadium med hjälp av sändningstypen ”ANNUAL_DECLARATION”.



4. Dataöverföring

Det samordnade organet måste sända fullständiga datorfiler vid ett tillfälle.

Om det samordnande organet upptäcker att felaktiga data överförts eller att ett problem uppstått vid dataöverför-
ingen, skall kommissionen genast underrättas. Alla filer som innehåller felaktig information skall anges. Kommis-
sionen skall ombedjas att förstöra dessa filer. För att undvika överlappning av datauppgifter eller datafiler skall det
samordnande organet därefter sända den korrigerade datafilen för att helt ersätta den tidigare felaktiga informa-
tionen.
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Allmän anmärkning: Betydelse av koderna X, A och D i bilaga I

Alla uppgifter som markeras ’X’ eller ’A’ är obligatoriska.

’X’ = Uppgift som fanns redan i den förra versionen av denna förordning.

’A’ = Uppgift som skall läggas till jämfört med den förra versionen av denna förordning.

’D’ = Uppgift som skall tas bort jämfört med den förra versionen av denna förordning.

Om en uppgift saknar relevans under vissa omständigheter eller inte är tillämplig för den berörda medlemsstaten, skall ett
nollvärde anges med två semikolon (;;) efter varandra i datafilen i CSV-format.

1. UPPGIFTER AVSEENDE BETALNING

Inledande anmärkning: I detta avsnitt avser ’betalning’ både utbetalningar från och inbetalningar till garantisektio-
nen vid EUGFJ.

F100: Utbetalningsställe

Format: skall anges med en kod (se kodförteckning F100 som hålls uppdaterad på CAP-ED).

https://awai.cec.eu.int/

F101: Betalningens referensnummer

Ett referensnummer som gör det möjligt att spåra betalningen i utbetalningsställets räkenskaper. Utlagring i
samband med livsmedelsbistånd skall inte betraktas som försäljning av interventionsprodukter. I detta särskilda
fall kan fält F101 lämnas utan avseende.

F102: Referensnummer för tidigare betalning

Ett referensnummer som gör det möjligt att spåra betalningen i utbetalningsställets räkenskaper om betalningen
var ett förskott eller skall återvinnas.

F103: Typ av betalning

Format: skall anges med en kod om ett tecken i överensstämmelse med nedanstående kodförteckning:

Kod Betydelse

0 Livsmedelsbistånd

1 Förskott eller delbetalning

2 Slutbetalning (första och enda betalning, eller slutbetalning efter förskottsbetalning, eller normal
betalning av exportbidrag)

3 Återvinning/återbetalning (efter en påföljd)/korrigering

4 Intäkter (som inte föregåtts av ett förskott eller en slutbetalning)

5 Förfinansiering av betalning av exportbidrag

6 Ingen finansiell transaktion
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F103B: Bidrag från privata sektorn

Detta fält hör samman med fält F510A där kommissionen frågar efter procentandelen EUGFJ-finansiering. Be-
roende på ett lands tolkning av procentsatsen i fält F510A kan det krävas att fält F103B fylls i. Om finansieringen
genom EUGFJ uttrycks som en procentsats av den totala investeringen skall den privata sektorns bidrag anges här.
Total investering definieras som totala stödberättigande kostnader enligt EUGFJ. Om F510A däremot uttrycks som
en procentsats av den totala stödberättigande offentliga utgiften, dvs. nationella utgifter och EU:s utgifter tillsam-
mans, kan detta fält lämnas utan avseende.

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F105: Betalning med påföljd

Format: ja = ’Y’; nej = ’N’.

F105A: Avdrag enligt artiklarna 3 och 4 i rådets förordning (EG) nr 1259/1999 (EGT L 160, 26.6.1999,
s. 113).

Fält F105A i X-tabellen skall användas för att ange de belopp som hållits inne (negativa belopp) enligt artiklarna 3
och 4 i förordning (EG) nr 1259/1999. Fält F105A skall användas för varje budgetpost där ett belopp har hållits
inne.

Det finns ingen särskild budgetpost för att deklarera betalningar som gjorts med belopp som hållits inne i enlighet
med artiklarna 3 och 4 i förordning (EG) nr 1259/1999. Dessa betalningar skall därför deklareras i fält F105A för
motsvarande budgetposter (050401054030, 050401064040, 050401084050 och 050401114070). De visas
som positiva belopp och anger att utgifterna finansieras genom böter till följd av att miljöskyddsordningarna eller
moduleringssystemet inte har följts.

När det däremot gäller jordbruksgrödor kommer fält F105A att visas som ett negativt belopp som anger en
nedsättning av det direkta stödet.

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F106: Belopp

Belopp för varje enskild post i betalningen uttryckt i valutaenheten enligt F107. Summan av dessa belopp (F106)
per budgetkod (F109) bör i princip motsvara de belopp som anges i tabell 104. Beloppen i fält F106 rör endast
EUGFJ:s utgifter. Nationella utgifter skall inte anges under den rubriken.

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F107: Valutaenhet

Format: ISO-kod 4217: t.ex. DKK, EUR, GBP, SEK etc.

Se även kodförteckning F107 som hålls uppdaterad på CAP-ED:

https://awai.cec.eu.int/

F108: Betalningsdag

Det datum som avgör månaden för deklarationen till EUGFJ.

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F109: EUGFJ:s budgetkod

Detta skall vara den fullständiga koden för ABB-strukturen (verksamhetsbaserad budgetering) med avdelning,
kapitel, artikel, punkt och underavsnitt.

Format: ABB-format utan mellanslag: ’999999999999999’, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Tomma
positioner skall fyllas med nollor (t.ex. 05020901160 blir 050209011600000).

SVL 316/42 Europeiska unionens officiella tidning 15.10.2004



F110: Regleringsår eller regleringsperiod

För interventionsvaror vill kommissionen veta vilket regleringsår produkten tillhörde eller till vilket kvotår den kan
hänföras.

2. UPPGIFTER AVSEENDE MOTTAGAREN (DEN SÖKANDE)

Inledande anmärkning: Fälten F200, F201, F202A, F202B och F202C måste användas för att identifiera betal-
ningsmottagaren, dvs. den slutlige stödmottagaren. Om en betalning till en mottagare görs via en intermediär
organisation måste dessutom fälten F220, F221, F222B och F222C fyllas i. Om den intermediära organisationen
även är den slutlige stödmottagaren måste samma uppgifter anges i fälten F220, F221, F222B och F222C som i
fälten F200, F201, F202A, F202B och F202C.

Fält F207 hänför sig endast till fält F200.

F200: Identifieringskod

Den unika identitet som tilldelas sökande av medlemsstaterna.

F201: Namn

Den sökandes efternamn och förnamn, eller företagsnamnet.

F202A: Den sökandes adress (gatuadress)

F202B: Den sökandes adress (internationellt postnummer)

F202C: Den sökandes adress (ortsadress)

F207: Region och underregion

Region och underregion (NUTS 3-kod) för stödmottagarens företag fastställs utifrån företagets huvudsakliga verk-
samhet.

Koden ’Extra region’ (MSZZZ) bör anges endast om det inte finns någon NUTS 3-kod eller i liknande fall.

Format: NUTS 3-kod enligt kodförteckning F207 på CAP-ED: https://awai.cec.eu.int/

F211: Referenskvantitet leveranser

Detta gäller ordningen för mjölkkvoter.

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F212: Referenskvantitet direktförsäljning

Detta gäller ordningen för mjölkkvoter.

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F213: Referens för fetthalt

Detta gäller ordningen för mjölkkvoter.

Format: 9…9.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.
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F214: Köpare av mjölk

Enligt artikel 5 e i rådets förordning (EG) nr 1788/2003 (EUT L 94, 31.3.2003, s. 71). Detta gäller ordningen för
mjölkkvoter.

F217: Datum för inledning av privat lagring

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F218: Slutdatum för privat lagring

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F220: Den intermediära organisationens identifieringskod

Den individuella identifieringskod som tilldelas intermediära organisationer i medlemsstaterna.

Betalningen till mottagaren görs via den intermediära organisationen, dvs. genom varje institution som agerar som
mellanhand eller direkt till denna organisation.

När det gäller utgifter för landsbygdsutveckling kommer detta i stort sett att begränsas till åtgärder där räntesub-
ventioner betalas ut via intermediära organisationer.

F221: Den intermediära organisationens namn

Organisationens namn.

F222B: Organisationens adress (internationellt postnummer)

F222C: Organisationens adress (ortsadress)

3. UPPGIFTER AVSEENDE DEKLARATION/ANSÖKAN

F300: Deklarations-/ansökningsnummer

Detta måste göra det möjligt att spåra deklarationen/ansökan i medlemsstaternas filer.

F300B: Ansökningsdatum

Datum då ansökan tas emot av utbetalningsstället, vilket innefattar utbetalningsställets divisions- och regionkontor.

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F301: Kontraktsnummer (i förekommande fall)

F304: Ansvarigt organ

Detta är det organ som ansvarar för den administrativa kontrollen och beviljar betalningar, t.ex. regionen (länet). Ju
mer decentraliserad förvaltningen av ordningen är, desto viktigare är denna uppgift.

F305: Licens- eller intygsnummer

F306: Datum för utfärdande av licens eller intyg

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).
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F307: Organ där stödjande dokument förvaras

Endast om uppgiften är en annan än den i fält F304.

4. UPPGIFTER AVSEENDE SÄKERHET

F402: Säkerhetsbelopp för bearbetning (andra än säkerhetsbelopp för anbudsförfarande)

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

5. UPPGIFTER AVSEENDE PRODUKTERNA

Inledande anmärkning om kvantiteter: Som grundregel gäller att kvantiteter, arealer och antal djur får rapporteras
endast en gång. För förskott som följs av slutbetalningar skall kvantiteten anges i posten för förskottsbetalning.
Ändringar av kvantiteter, arealer och antal djur skall rapporteras i posten för slutbetalning eller efterföljande
betalningsposter. För återvinning gäller, i de fall fordran minskas på grund av felaktig uppgift om kvantiteter,
arealer eller antal djur, att justeringen av kvantiteterna skall rapporteras som en minuspost.

F500: Produktkod/Kod för delåtgärd inom landsbygdsutveckling

Medlemsstaterna skall upprätta egna kodförteckningar. Koderna skall förklaras i följebrevet till betalningsdoku-
mentet.

För landsbygdsutvecklingsåtgärder skall i förekommande fall en kod per genomförd delåtgärd anges (t.ex. typ av
åtgärd för miljövänligt jordbruk). För den budgetpost som avser utgifter för landsbygdsutveckling i de nya med-
lemsstaterna (budgetpost 05040400000) skall en kod med ett eller två tecken anges enligt följande förteckning:

Kod Betydelse

A Investeringar i jordbruksföretag

B Startstöd till unga jordbrukare

C Utbildning

D Förtidspensionering

E Mindre gynnade områden och områden med miljöbetingade begränsningar

F Miljöåtgärder inom jordbruket och djurskydd

G Förbättrad bearbetning och saluföring av jordbruksprodukter

H Beskogning av jordbruksmark

I Andra skogsbruksåtgärder

J Markförbättring

K Omarrondering

L Inrättande av avbytartjänster och tjänster för drift av jordbruksföretag, inrättande och tillhandahål-
lande av rådgivningstjänster avseende jordbruket och spridning av jordbruksinformation

M Saluföring av jordbruksprodukter av hög kvalitet

N Grundläggande service för ekonomiska verksamheter och för befolkningen i landsbygdsområden

O Upprustning och utveckling i byar samt bevarande av kulturarvet på landsbygden
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Kod Betydelse

P Diversifiering av verksamheter inom och med anknytning till jordbruket, i syfte att skapa alter-
nativa verksamheter eller kompletterande inkomster

Q Förvaltning av vattenresurserna inom jordbruket

R Utveckling och förbättring av infrastruktur som är kopplad till jordbrukets utveckling

S Främjande av turism och hantverk

T Miljöskydd i samband med jordbruk, skogsbruk och landskapsvård samt förbättring av djurskyddet

U Återupprättande av jordbrukets produktionspotential efter skador som orsakats av naturkatastrofer
samt införande av lämpliga förebyggande åtgärdsprogram

V Finansieringslösningar

X Uppfyllande av krav

Y Rådgivning om hur kraven skall uppfyllas

Z Frivilligt deltagande av jordbrukare i program för livsmedelskvalitet

AA Producentgruppers åtgärder för livsmedelskvalitet

AB Jordbruksföretag som delvis är självhushållsjordbruk och som håller på att omstruktureras

AC Producentgrupp

AD Tekniskt stöd

AE Komplettering av direkta utbetalningar

AF Komplettering av statligt stöd i Malta

AG Heltidsjordbrukare i Malta

När det gäller omstrukturering och omställning av vinodlingar (budgetpost 050209071650) måste åtgärdskoder
anges. Dessa koder hänför sig till de definitioner av åtgärder som fastställts av de behöriga myndigheterna i
medlemsstaterna i enlighet med artikel 13.2 a i kommissionens förordning (EG) nr 1227/2000 (EGT L 143,
16.6.2000, s. 1).

När det gäller exportbidrag måste F500 fyllas i endast om den produkt som anges i F804 innehåller beståndsdelar
för vilka exportbidrag har fastställts. Då skall i F500 anges produktkoden (i princip det KN-nummer som anges i
ruta 33 i det administrativa enhetsdokumentet, 8 siffror) för produkter som inte omfattas av bilaga 1, eller
produktkoden för de färdigbearbetade jordbruksprodukterna.

För ordningen för småbrukare skall följande kodförteckning användas:

Kod När schablonbeloppet omfattar

A ett arealstöd

B ett djurbidrag

C både djurbidrag och arealstöd
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F502: Betald kvantitet (antal djur, hektar etc.)

Se inledande anmärkning under rubrik ’5. Uppgifter avseende produkterna’.

För landsbygdsutveckling skall den betalda kvantiteten uttryckas i den enhet som används för den delåtgärd inom
landsbygdsutvecklingen som anges i F500. En jämförelsetabell mellan den kod för delåtgärden (t.ex. reduktion av
insatsvaror) som används i F500 och beräkningsenheten för bidraget (t.ex. ha) som används i F502 skall anges i
följebrevet till betalningsdokumentet.

För vinsektorn skall de produkter som framställts genom destillering uttryckas i alkoholstyrka.

För alla andra sektorer skall den betalda kvantiteten uttryckas i den enhet som i förordningen fastställs som grund
för bidragsutbetalningen.

Format: +99…99.99 eller -9…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler ökas
(max 6).

F503: Den kvantitet för vilken ansökan om betalning har lämnats in (angiven kvantitet)

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max 6).

F507: Avkastning

Representativ avkastning som används för att beräkna kompensationsbetalningen (i regionaliseringsplanen enligt
artikel 3 i rådets förordning (EG) nr 1251/1999 [EGT L 160, 26.6.1999, 2. 1]).

Format: 9…9.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F508A: Areal för vilken ansökan om betalning har lämnats in

Den areal stödansökan gäller.

Se inledande anmärkning under rubrik ’5. Uppgifter avseende produkterna’.

För budgetpost 050404000000 (landsbygdsutveckling i de nya medlemsstaterna) måste detta fält fyllas i endast för
åtgärderna E, F och H.

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F508B: Areal för vilken betalning har verkställts

Den areal på vilken betalningen grundas.

För budgetpost 050404000000 (landsbygdsutveckling i de nya medlemsstaterna) måste detta fält fyllas i endast för
åtgärderna E, F och H.

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F509A: Felaktigt deklarerad areal

Skillnaden mellan deklarerad och uppmätt areal. Överdrift innebär en deklarerad areal som överskrider den upp-
mätta arealen och rapporteras med ett positivt tal. Underdrift innebär en uppmätt areal som överskrider den
deklarerade arealen och rapporteras med ett negativt tal.

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F510: EG-förordning och artikelnummer

För interventionsvaror används det tillfälliga instrument som offentliggörs i Europeiska unionens officiella tidning.
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F510A: Storleken på gemenskapens finansiering (i procent)

Den procentsats av det totala stödet som finansieras av EUGFJ: Denna procentsats kan beräknas i förhållande till
den totala investeringen som de totala kostnader som är stödberättigande enligt EUGFJ inklusive bidrag från den
privata sektorn (se F103B). Alternativt kan den beräknas jämfört med de totala offentliga kostnaderna enligt
EUGFJ, dvs. exklusive bidrag från den privata sektorn.

Format: +99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F511: EUGFJ:s stödsats (i euro) per måttenhet

Behöver anges endast om fälten F511 och F512 ändras under regleringsåret.

Format: 9…9.999999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

Ett utrymme för sex decimaler kan verka underligt, men i vissa förordningar, till exempel rådets förordning (EG) nr
660/1999 (EGT L 83, 27.3.1999, s. 10), fastställs stödet med upp till fem decimaler, även uttryckt i euro. För att
täcka alla möjligheter har antalet decimaler ökats till sex.

F512: Omräkningskurs

Den jordbruksomräkningskurs som tillämpas till betalningen (endast om fälten F511 och F512 ändras under
regleringsåret).

Format: 9…9.999999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F513: EUGFJ:s stödsats (i den valuta som anges i fält F107) per måttenhet

Format: 9…9.999999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. (Se kommentar under F511.)

F515: Leveranser brutto

’Leveranser brutto’ är alla saluförda kvantiteter mjölk eller mjölkprodukter som levererats enligt artikel 5 f i
förordning (EG) nr 1788/2003 och skall anges utan korrigering för fetthalt.

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max 6).

F517: Verklig fetthalt

Enligt laboratorieanalys. Skall uttryckas i procent och inte i gram eller kilogram.

Format: 9…9.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler ökas (max 6).

F518: Anpassade leveranser

De levererade kvantiteterna efter korrigering för fetthalten enligt artikel 10.1 i kommissionens förordning (EG) nr
595/2004 (EUT L 94, 31.3.2004, s. 22).

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max 6).

F519: Direktförsäljning

Mjölk och mjölkekvivalenter enligt artikel 5 g i rådets förordning (EG) nr 1788/2003.

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max 6).
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F519B: Leveranser efter administrativa korrigeringar (i förekommande fall)

Mjölksektorn: med ’administrativa korrigeringar’ avses justeringar som utbetalningsstället har gjort av de kvantiteter
som har deklarerats av köparna. Sådana ändringar skall alltid anges åtskilda från de kvantiteter som har deklarerats
av köparna. Korrigeringarna kan vara positiva eller negativa. Nettoändringen skall visas jämförd med värdet före
korrigering. Schablonmässiga korrigeringar skall inte räknas in här.

Korrigeringar efter kontroller på plats enligt artikel 21 i förordning (EG) nr 595/2004 skall registreras i fälten
F600–F603.

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max 6).

F519C: Direktförsäljning efter administrativa korrigeringar (i förekommande fall)

Se F519B för en definition av ’administrativa korrigeringar’.

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max 6).

F520: Över-/underskridande av kvoter, leveranser

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F521: Över-/underskridande av kvoter, direktförsäljning

Format: +99…99.999 eller -99…99.999, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max 6).

F522: Utestående tilläggsavgift

För leveranser eller direktförsäljning (som skall skiljas åt genom budgetkoden, F109).

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F523: Utestående ränta till följd av försenad betalning

För leveranser eller direktförsäljning (som skall skiljas åt genom budgetkoden, F109).

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F530: Faktisk alkoholhalt uttryckt i volymprocent

Uttryckt i %-vol/hl.

Format: 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F531: Total alkoholhalt uttryckt i volymprocent

Uttryckt i %-vol/hl.

Format: 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F532: Naturlig alkoholhalt uttryckt i volymprocent

Uttryckt i %-vol/hl.

Format: 99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.
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F533: Vinodlingszon

Vinodlingszon enligt bilaga III till rådets förordning (EG) nr 1493/1999 (EGT L 179, 14.7.1999, s. 1).

Format: skall anges med en av följande koder: A, B, CIA, CIB, CII, CIIIA eller CIIIB.

6. UPPGIFTER AVSEENDE KONTROLL

Kommissionen behöver veta hur många kontroller som genomförts och i vilken utsträckning dessa har lett till
påföljder. Om 100% av bidraget bortfaller eller återvinns skall noll utbetalningar rapporteras med beslutsdatum i
F108.

F600: Kontroll vid anläggningen eller fjärranalys

De kontroller på plats som avses här är de som anges i relevanta förordningar (1). De inbegriper fysiska besök på
jordbruksföretaget och fjärranalys. Fälten F601–F603 behöver fyllas i endast om fält F600 anger att en kontroll på
plats har genomförts. Varje post, vare sig det gäller förskott eller slutbetalning eller annat, som kan hänföras till ett
särskilt besök, skall ha lämplig kod (se nedan) i fält F600.

Administrativa kontroller, i den betydelse som avses i ovan nämnda förordningar (se fotnot nedan) skall inte anges
i F600. De skall inte anges som sådana i något fält. De påföljder som tillämpas skall dock anges i F105, vare sig de
beror på en administrativ kontroll eller en kontroll på plats.

Format: ’N’ = ingen kontroll, ’F’ = kontroll på jordbruksföretaget och ’T’ = kontroll genom fjärranalys. Koden ’FT’
måste anges om både fjärranalys och fysiska besök på företaget har skett.

F601: Kontrolldatum

Detta fält behöver fyllas i endast om fält F600 anger att en kontroll på plats har genomförts. Detta fält krävs inte
för fjärranalyser.

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F602: Sänkt ansökningsbelopp

Om ansökningsbeloppet sänktes efter kontroll skall detta anges här. Detta fält behöver fyllas i endast om fält F600
anger att en kontroll på plats har genomförts.

Format: ja = ’Y’; nej = ’N’.

F602B: Ändrad beräkning av utestående tilläggsavgift

Exempelvis efter kontroller på plats.

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9.

F603: Skäl till nedsättning

Om det finns flera skäl skall det som motiverar den strängaste påföljden anges. Detta fält behöver fyllas i endast
om fält F600 anger att en kontroll på plats har genomförts.
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För ordningen för småbrukare gäller följande kodförteckning:

Kod Anledning

A Blockerade områden som jordbrukaren inte kan använda

B Taket för nötkreatur har inte följts

C God lantbrukspraxis har inte följts

Format: skall kodifieras. Koderna skall förklaras i följebrevet.

F604: Kontroll på platsen enligt rådets förordning (EEG) nr 386/90 (EGT L 42, 16.2.1990, s. 6)

Format: ja = ’Y’; nej = ’N’.

F604B: Ersättningskontroll enligt förordning (EEG) nr 386/90

Format: ja = ’Y’; nej = ’N’.

7. (ANVÄNDS INTE)

8. YTTERLIGARE UPPGIFTER AVSEENDE EXPORTBIDRAG

F800: Nettovikt

Se inledande anmärkning under rubrik ’5. Uppgifter avseende produkterna’.

När det gäller bearbetade produkter (produkter som inte omfattas av bilaga I eller bearbetade jordbruksprodukter):
kvantitet av den beståndsdel som är stödberättigande. Om produktkoden (F500) omfattar mer än en beståndsdel
som är stödberättigande (F804) skall det skapas flera uppgiftsposter med motsvarande belopp (F106) och kvanti-
teter (F800).

Format: +99…99.99 eller -99…99.99, där 9 står för en siffra mellan 0 och 9. Vid behov kan antalet decimaler
ökas (max 6).

F800B: Måttenhet för F800

Format: skall anges med en kod om ett tecken i överensstämmelse med nedanstående tabell:

Kod Betydelse

K Kilogram

L Liter

P Styck

F801: Ansökningsnummer (exportbidrag: administrativt enhetsdokument)
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F802: Tullkontor som genomför tullövervakning

Medlemsstaterna måste använda förteckningen över transittullkontor (COL (1)). Det är en förteckning över god-
kända tullkontor för vanliga transiteringar eller transiteringar i gemenskapen. Det kan hända att vissa tullkontor
fattas på grund av att det gäller transiteringar, men detta kommer att vara undantag. I så fall skall medlemsstaten
lämna tullkontorets fullständiga namn.

Format: Formatet på COL-koden består av två tecken för landet följt av sex siffror för tullkontoret. Till exempel
’NL146123’.

F802B: Utförseltullkontor

Det tullkontor som intygar att de produkter för vilka ansökan om exportbidrag har gjorts har lämnat gemen-
skapens territorium. Medlemsstaterna måste använda förteckningen över transittullkontor (COL). Det är en förteck-
ning över godkända tullkontor för vanliga transiteringar eller transiteringar i gemenskapen. Det kan hända att vissa
tullkontor fattas på grund av att det gäller transiteringar, men detta kommer att vara undantag. I så fall skall
medlemsstaten lämna tullkontorets fullständiga namn.

Detta är nödvändiga uppgifter för revisorerna när det gäller tillämpningen av förordning (EEG) nr 386/90 för
’utbyteskontroll’. Uppgifterna finns i T5 eller motsvarande dokument.

Format: Formatet på COL-koden består av två tecken för landet följt av sex siffror för tullkontoret. Till exempel
’NL146123’.

F804: Kod för exportbidrag

När det gäller obearbetade jordbruksprodukter anges den 12-ställiga produktkod för vilken exportbidraget har
fastställts.

När det gäller bearbetade produkter (produkter som inte omfattas av bilaga I eller bearbetade jordbruksprodukter)
anges KN-nummer för den eller de beståndsdelar för vilka exportbidrag har fastställts. I detta fall skall slutpro-
duktens kod anges i F500. Se även den förklarande anmärkningen till F800 beträffande det förfarande som skall
följas då en bearbetad produkt innehåller mer än en beståndsdel som berättigar till bidrag.

F805: Destinationskod

Format: ’XX’, där X står för en bokstav mellan A och Z (koder i nomenklaturen för länder och områden i samband
med gemenskapens utrikeshandelsstatistik. Se kommissionens förordning (EG) nr 2020/2001 (EGT L 273,
16.10.2001, s. 6) och efterföljande uppdateringar).

Av harmoniseringsskäl skall medlemsstaterna också använda kategorin Övrigt (koden Q*) i nomenklaturen för
länder och territorier om utrikeshandelsstatistik. Det är känt att nomenklaturen inte täcker alla särskilda exportbi-
dragsfall, men kommissionen kräver inte den typen av detaljer. Medlemsstaterna skall därför byta ut sina särskilda
nationella koder till de mer vittomfattande kategorierna i nomenklaturen för länder och territorier för utrikes-
handelsstatistik innan de skickar sina uppgifter till kommissionen.

F808: Datum för förutfastställelse

Det datum då bidragssatsen fastställdes, om detta gjordes på förhand.

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F809: Sista giltighetsdag (förutfastställelse)

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F812: Anbudsförfarande i förekommande fall (förutfastställelse)

Det förfarande som föreskrivs i artikel 5 i kommissionens förordning (EG) nr 1501/95 (EGT L 147, 30.6.1995,
s. 7) eller motsvarande för andra sektorer. Kommissionen behöver referensen för anbudsförfarandet.
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F814: Datum för godkännande av betalningsdeklaration (COM-7)

För nötköttssektorn: Endast F814 krävs (alltså inte F816 och F816B) vid förfinansiering. Utan förfinansiering krävs
F816 och F816B (alltså inte F814).

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F816: Datum för godkännande av exportdeklaration

Datum i den mening som avses i artikel 5.1 i kommissionens förordning (EG) nr 800/1999 (EGT L 102,
17.4.1999, s. 11).

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).

F816B: Exportdatum från EU:s territorium

Det exportdatum som anges i exportdeklarationen eller på T5-blanketten. Se även artikel 7.1 i kommissionens
förordning (EG) nr 800/1999.

Format: ’ÅÅÅÅMMDD’ (år anges med fyra siffror, månad med två siffror och datum med två siffror).”
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1770/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för im-
portordningen för frukt och grönsaker (1), särskilt artikel 4.1 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de pro-

dukter och de perioder som anges i bilagan till den för-
ordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förordning
(EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 14 oktober 2004 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 052 75,8
999 75,8

0707 00 05 052 114,7
999 114,7

0709 90 70 052 92,6
999 92,6

0805 50 10 052 66,8
388 54,6
524 67,3
528 58,2
999 61,7

0806 10 10 052 97,3
400 172,7
999 135,0

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 80,6
400 72,5
404 84,0
524 110,5
720 37,1
800 144,9
804 98,4
999 89,7

0808 20 50 052 110,5
388 83,6
999 97,1

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2081/2003 (EUT L 313, 28.11.2003, s. 11). Koden ”999”
betecknar ”övriga ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1771/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av de representativa priserna och tilläggsbeloppen för import av melass inom
sockersektorn från och med den 15 oktober 2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den
19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (1), särskilt artikel 24.4. i denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt kommissionens förordning (EG) nr 1422/95 av
den 23 juni 1995 om tillämpningsföreskrifter för import
av melass inom sockersektorn och om ändring av rådets
förordning (EEG) nr 785/68 (2), skall cif-priset för import
av melass, som fastställts enligt kommissionens förord-
ning (EEG) nr 785/68 (3), anses vara ”det representativa
priset”. Detta pris avser den standardkvalitet som defini-
eras i artikel 1 i förordning (EEG) nr 785/68.

(2) Vid fastställandet av de representativa priserna bör hän-
syn tas till all den information som avses i artikel 3 i
förordning (EEG) nr 785/68, utom i de fall som avses i
artikel 4 i nämnda förordning, och i tillämpliga fall bör
priserna beräknas enligt den metod som fastställs i artikel
7 i förordning (EEG) nr 785/68.

(3) Pris som inte avser standardkvaliteten bör höjas eller
sänkas med hänsyn till den erbjudna melassens kvalitet,
i enlighet med artikel 6 i förordning (EEG) nr 785/68.

(4) När det finns en skillnad mellan utlösningspriset för pro-
dukten i fråga och det representativa priset bör tilläggs-
beloppen för import fastställas på de villkor som anges i
artikel 3 i förordning (EG) nr 1422/95. Om importtullen
upphävs tillfälligt i enlighet med artikel 5 i förordning
(EG) nr 1422/95 bör särskilda belopp fastställas för dessa
tullar.

(5) De representativa priserna och tilläggsbeloppen för im-
port av produkterna bör fastställas i enlighet med artik-
larna 1.2 och 3.1 i förordning (EG) nr 1422/95.

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
socker.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De representativa priser och de tilläggsbelopp som skall till-
lämpas vid import av den produkt som avses i artikel 1 i för-
ordning (EG) nr 1422/95 anges i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Generaldirektör för jordbruk
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BILAGA

Representativa priser och tilläggsbelopp för import av melass inom sockersektorn från och med 15 oktober
2004

(EUR)

KN-nummer
Representativt pris per
100 kg nettovikt av
produkten i fråga

Tilläggsbelopp per 100 kg
nettovikt av produkten i

fråga

Den tull som skall tas ut på grund av det
upphävande som avses i artikel 5 i förordning
(EG) nr 1422/95 per 100 kg nettovikt av

produkten i fråga (1)

1703 10 00 (2) 8,65 — 0

1703 90 00 (2) 10,10 — 0

(1) Detta belopp skall i enlighet med artikel 5 i förordning (EG) nr 1422/95 ersätta den tullsats som Gemensamma tulltaxan föreskrivs
för dessa produkter.

(2) Fastställande för den standardkvalitet som definieras i artikel 1 i den ändrade förordningen (EEG) nr 785/68.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1772/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av exportbidrag för vitsocker och råsocker som exporteras i obearbetat skick

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den
19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (1), särskilt artikel 27.5 andra stycket, och

av följande skäl:

(1) I artikel 27 i förordning (EG) nr 1260/2001 föreskrivs att
skillnaden mellan prisnoteringarna eller priserna på
världsmarknaden för de produkter som räknas upp i
artikel 1.1 a i samma förordning och priserna för dessa
produkter inom gemenskapen får täckas av ett export-
bidrag.

(2) I förordning (EG) nr 1260/2001 föreskrivs att när ex-
portbidrag för vitsocker och råsocker som exporteras i
odenaturerat och obearbetat skick fastställs måste hänsyn
tas till sockersituationen i gemenskapen och på världs-
marknaden, och särskilt till de pris- och kostnadsfaktorer
som anges i artikel 28 i den förordningen. I samma
artikel föreskrivs att hänsyn även skall tas till den eko-
nomiska aspekten av den föreslagna exporten.

(3) Exportbidraget för råsocker måste fastställas i förhållande
till standardkvaliteten. Denna definieras i punkt II i bilaga
I till förordning (EG) nr 1260/2001. Dessutom bör detta
exportbidrag fastställas i enlighet med artikel 28.4 i
denna förordning. Kandisocker definieras i kommissio-
nens förordning (EG) nr 2135/95 av den 7 september
1995 om tillämpningsföreskrifter för beviljande av ex-
portbidrag vid sockerexport (2). Det exportbidrag som be-
räknas på detta sätt för socker som innehåller arom- eller
färgtillsatser måste tillämpas på sackarosinnehållet och
följaktligen fastställas per 1% av innehållet.

(4) I särskilda fall får exportbidraget fastställas genom andra
rättsakter.

(5) Exportbidraget måste fastställas varannan vecka. Det får
ändras under mellantiden.

(6) Enligt artikel 27.5 första stycket i förordning (EG) nr
1260/2001 kan världsmarknadssituationen eller särskilda
krav på vissa marknader göra det nödvändigt att diffe-
rentiera bidraget för de produkter som avses i artikel 1 i
den förordningen, beroende på produkternas destination.

(7) Den avsevärda och snabba ökningen av å ena sidan för-
månsimport av socker från länderna på västra Balkan
sedan början av år 2001 och å andra sidan av sockerex-
porten från gemenskapen till dessa länder tycks vara
synnerligen konstlad.

(8) För att undvika missbruk i form av återimport till Euro-
peiska unionen av sockerprodukter för vilka det beviljats
exportbidrag bör det inte finnas något bidrag för de
produkter som avses i den här förordningen när det
gäller länderna på västra Balkan.

(9) Med hänsyn till detta och till det nuvarande exportbidra-
get på sockermarknaderna, särskilt prisnoteringar eller
priser på socker i gemenskapen och på världsmarknaden,
bör exportbidraget uppgå till de belopp som anses lämp-
liga.

(10) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
socker.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportbidragen för de produkter som räknas upp i artikel 1.1 a
i förordning (EG) nr 1260/2001 och som exporteras i odena-
turerat och obearbetat skick skall vara de belopp som anges i
bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

EXPORTBIDRAG FÖR VITSOCKER OCH RÅSOCKER I OBEARBETAD FORM SOM SKALL TILLÄMPAS FRÅN
DEN 15 OKTOBER 2004

Produktkod Destination Måttenhet Bidragsbelopp

1701 11 90 9100 S00 EUR/100 kg 38,89 (1)

1701 11 90 9910 S00 EUR/100 kg 38,85 (1)

1701 12 90 9100 S00 EUR/100 kg 38,89 (1)

1701 12 90 9910 S00 EUR/100 kg 38,85 (1)

1701 91 00 9000 S00 EUR/1% sackaros × 100 kg nettoprodukt 0,4228

1701 99 10 9100 S00 EUR/100 kg 42,28

1701 99 10 9910 S00 EUR/100 kg 42,24

1701 99 10 9950 S00 EUR/100 kg 42,24

1701 99 90 9100 S00 EUR/1% sackaros × 100 kg nettoprodukt 0,4228

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366,
24.12.1987, s. 1).
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2081/2003 (EUT L 313, 28.11.2003, s. 11).
Övriga destinationer fastställs enligt följande:
S00: Alla destinationer (tredjeländer, andra territorier, försörjning och destinationer som kan jämställas med export utanför

gemenskapen) med undantag för Albanien, Bosnien och Hercegovina, Kroatien, Serbien och Montenegro (inklusive Kosovo,
enligt definitionen i Förenta nationernas säkerhetsråds resolution 1244 av den 10 juni 1999) samt f.d. jugoslaviska republiken
Makedonien, utom när det gäller socker som ingår i de produkter som avses i artikel 1.2 b i rådets förordning (EG) nr
2201/96 (EGT L 297, 21.11.1996, s. 29).

(1) Detta belopp gäller för råsocker med en avkastning på 92%. Om avkastningen på det exporterade råsockret inte är 92% skall
exportbidraget beräknas i enlighet med artikel 28.4 i förordning (EG) nr 1260/2001.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1773/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av det maximala exportbidraget för vitsocker till vissa tredjeländer med avseende
på 9:a delanbudsinfordran som genomförs inom ramen för den stående anbudsinfordran som före-

skrivs i förordning (EG) nr 1327/2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den
19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (1), särskilt artikel 27.5 andra stycket, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 1327/2004 av den
19 juli 2004 om en stående anbudsinfordran för regle-
ringsåret 2004/05 för fastställande av avgifter och/eller
exportbidrag för vitsocker (2) krävs att delanbudsinford-
ringar skall genomföras för export av detta socker till
vissa tredjeländer.

(2) I enlighet med artikel 9.1 i förordning (EG) nr
1327/2004 skall ett maximalt exportbidrag fastställas

för den aktuella delanbudsinfordran i förekommande fall,
med hänsyn särskilt till situationen och den förutsebara
utvecklingen i gemenskapen och på världsmarknaden i
fråga om socker.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
socker.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Med avseende på 9:a delanbudsinfordran för vitsocker som ge-
nomförs i enlighet med förordning (EG) nr 1327/2004 skall det
maximala beloppet för exportbidrag vara 45,376 EUR/100 kg.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1774/2004

av den 14 oktober 2004

om ändring av förordning (EG) nr 1623/2000 om tillämpningsföreskrifter för förordning (EG) nr
1493/1999 om den gemensamma organisationen av marknaden för vin, vad beträffar marknadsme-

kanismerna

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1493/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för vin (1), särskilt artiklarna 26 och 33 i denna, och

av följande skäl:

(1) För att underlätta för producenterna att få ut sina pro-
dukter på marknaderna är det lämpligt att inom ramen
för det stöd för privat lagring av vin och druvmust som
föreskrivs i förordning (EG) nr 1493/1999 göra det möj-
ligt att sluta försäljningsavtal medan lagringsavtalen fort-
farande löper.

(2) I artikel 42 i kommissionens förordning (EG) nr
1623/2000 (2) föreskrivs godkännande av vindestillatörer
och upprättandet av en förteckning över godkända des-
tillatörer. Med hänsyn till att destillationen av konsum-
tionssprit är så omfattande är det lämpligt att se till att
dessa destillatörer får tillträde till nämnda förteckningar.
Med tanke på framstegen inom kommunikationstekniken
bör offentliggörandet av dessa uppgifter ske på elektro-
nisk väg.

(3) När det gäller ordningen för destillation eller återtag un-
der kontroll av biprodukter från vinframställningen är det
lämpligt att förtydliga de bestämmelser som gäller för
ekologisk odling av vindruvor och att föreskriva att kom-
missionen skall underrättas om vissa undantag som be-
viljas av medlemsstaterna.

(4) I artikel 63a i förordning (EG) nr 1623/2000, rörande
destillation av vin till konsumtionsalkohol, fastställs den
procentandel av produktionen som producenterna har
rätt att leverera till den här typen av destillation. Denna
procentsats måste fastställas för vinåret 2004/05. På
grundval av erfarenheterna från tidigare vinår är det dess-
utom lämpligt att ändra vissa datum som rör denna
destillation. För bättre kontroll av distributionsflödet
när det gäller den alkohol som erhålls vid denna typ
av destillation, förefaller det lämpligt att kräva förhands-
tillstånd.

(5) I syfte att garantera att interventionsåtgärderna fungerar
när flera medlemsstater berörs, är det lämpligt att före-
skriva att de behöriga myndigheter som har utsetts av
medlemsstaterna skall offentliggöras.

(6) Förordning (EG) nr 1623/2000 bör därför ändras.

(7) För att ändringarna av förordning (EG) nr 1493/1999
skall kunna tillämpas under hela vinåret, bör den förord-
ningen tillämpas från och med den 1 augusti 2004.

(8) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för vin.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 1623/2000 ändras på följande sätt:

1. Artikel 34.3 skall ersättas med följande:

”3. Utan att det påverkar artikel 33 och punkterna 4, 5
och 6 i den här artikeln skall producenten under lagrings-
avtalets löptid varken ha rätt att saluföra den produkt som
omfattas av avtalet eller sända den till en tredjepart.

Genom undantag från första stycket får producenten, under
lagringskontraktets löptid, sluta ett försäljningsavtal för den
lagrade produkten som träder i kraft så snart lagringskon-
traktet löpt ut. Producenten får också förbinda sig att så
snart lagringskontraktet löpt ut leverera vinet till någon av
de typer av destillation som avses i avsnitt III i den här
förordningen.”

2. Artikel 42 skall ersättas med följande:

”Artikel 42

Godkännande av destillatörer

1. Det är medlemsstatens uppgift att godkänna destilla-
törer som begär detta och vars anläggningar är belägna i
medlemsstaten.
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2. En medlemsstat kan tillfälligt eller definitivt dra in
godkännandet om en destillatör inte uppfyller sina skyldig-
heter i enlighet med den här förordningen.

3. Medlemsstaterna skall upprätta en förteckning över
godkända destillatörer och på elektronisk väg meddela
kommissionen denna. De skall också utan dröjsmål med-
dela alla eventuella senare ändringar av denna förteckning.

Kommissionen skall offentliggöra dessa uppgifter på sin
webbplats.”

3. Artikel 49.4 skall ersättas med följande:

”4. Med tillämpning av artikel 27.8 i förordning (EG) nr
1493/1999 får medlemsstaterna, för hela eller en del av sitt
område, föreskriva att sådana producenter som förtecknas
nedan får fullgöra skyldigheten att leverera biprodukter en-
ligt punkterna 3 och 6 i samma artikel genom att dessa
produkter återtas under kontrollerade former.

a) Producenter som inte överskrider en produktionsnivå på
80 hl egen produktion på egna anläggningar.

b) Producenter som framställer ekologiskt odlade vindru-
vor.”

4. I artikel 50.1 b skall följande stycke läggas till:

”Medlemsstaterna skall fastställa tillämpningsvillkoren och
meddela kommissionen dessa.”

5. Artikel 63a skall ändras på följande sätt:

a) I punkt 1 skall ”mellan den 1 oktober och 31 december”
ersättas med ”mellan den 1 oktober och den 23 decem-
ber”.

b) I punkt 2 första stycket skall ”För vinåret 2003/2004”
ersättas med ”För vinåret 2004/05”.

c) Punkt 4 skall ersättas med följande:

”4. Medlemsstaterna skall senast den 15 januari inne-
varande vinår till kommissionen anmäla den totala vo-
lymen för de avtal eller deklarationer som har lämnats
in enligt artikel 65.1 i fråga om den destillation och
under den period som avses i punkt 1 i den här arti-
keln.”

d) I punkt 6 första stycket skall ”mellan den 25 januari och
den 15 februari” ersättas med ”mellan den 30 januari
och den 20 februari”.

e) Punkt 7 skall ersättas med följande:

”7. Genom undantag från punkt 6 får medlemssta-
terna godkänna avtal före den 30 januari för en kvan-
titet på högst 40 % av den kvantitet som anges i dessa
avtal eller deklarationer.”

6. I artikel 64.2 skall följande stycke läggas till:

”Efter det att lagringsansökan har lämnats in och fram till
lagringsperiodens slut får byte av behållare eller lagrings-
plats endast ske efter tillstånd från den behöriga myndig-
heten.”

7. Artikel 65 skall ändras på följande sätt:

a) Punkt 4 skall ersättas med följande:

”4. Vid tillämpning av punkt 3 skall avtalet,

a) i det fall som avses i punkt 3 första stycket, ersättas
med deklarationen,

b) i det fall som avses i punkt 3 andra stycket, ersättas
med deklarationen tillsammans med det leveransavtal
för destillation hos en underleverantör som produ-
centen och destillatören ingått.”

b) i punkt 7 skall följande stycke läggas till:

”Om det råder välgrundat tvivel om huruvida vinet får
användas för destillationen i fråga får medlemsstatens
behöriga myndighet förlänga den betalningsfrist som
avses i första stycket med högst tre månader.”

8. Artikel 66.2 skall ersättas med följande:

”2. Interventionsorganet skall frisläppa säkerheten efter
det att de bevis som avses i artikel 65.8 har lämnats in
inom föreskrivna tidsfrister.”
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9. I artikel 74.5 skall ”inom den tidsfrist som föreskrivs i
artikel 65.7” ersättas med ”inom den tidsfrist som föreskrivs
i artikel 65.7 plus en månad”.

10. Följande artikel skall läggas till som artikel 102b:

”Artikel 102b

Uppgifter om de behöriga myndigheterna

Medlemsstaterna skall upprätta en förteckning över de be-
höriga myndigheter eller instanser som har utsetts för
tillämpningen av den här förordningen och på elektronisk
väg meddela kommissionen denna förteckning. De skall

också utan dröjsmål meddela alla eventuella ändringar av
förteckningen efter detta.

Kommissionen skall offentliggöra dessa uppgifter på sin
webbplats.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 augusti 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1775/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av produktionsavgifter för socker under regleringsåret 2003/04

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den
19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (1), särskilt artikel 15.8 första strecksatsen i
denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 8 i kommissionens förordning (EG) nr
314/2002 av den 20 februari 2002 om tillämpningsföre-
skrifter för kvotsystemet inom sektorn för socker (2) skall,
för det föregående regleringsåret, basproduktionsavgiften
och B-avgiften samt vid behov den koefficient som avses
i artikel 16.2 i förordning (EG) nr 1260/2001 för socker,
isoglukos och insulinsirap fastställas före den 15 oktober.

(2) För regleringsåret 2003/04 innebär den sammanlagda
uppskattade förlust som konstaterats i enlighet med arti-
kel 15.1 och 15.2 i förordning (EG) nr 1260/2001 att de
högsta beloppen i enlighet med artikel 15.3 och 15.4 bör
fastställas till 2 % för grundavgiften och till 27,050% för
B-avgiften.

(3) Den sammanlagda förlust som konstaterats på grundval
av tillgängliga uppgifter och i enlighet med artikel 15.1 i
förordning (EG) nr 1260/2001 täcks fullt ut av intäk-
terna från basproduktionsavgifterna och B-avgifterna.
Därför finns det ingen anledning att för regleringsåret
2003/04 fastställa den koefficient som avses i artikel
16.2 i samma förordning.

(4) Förvaltningskommittén för socker har inte yttrat sig
inom den tid som ordföranden har bestämt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Produktionsavgifterna för socker för regleringsåret 2003/04
skall vara

a) 12,638 euro per ton vitsocker som basproduktionsavgift för
A- och B-socker,

b) 170,929 euro per ton vitsocker som B-avgift för B-socker,

c) 5,330 euro per ton torrsubstans som basproduktionsavgift
för A- och B-isoglukos,

d) 73,014 euro per ton torrsubstans som B-avgift för B-isoglu-
kos,

e) 12,638 euro per ton motsvarande torrsubstans – socker/
isoglukos som basproduktionsavgift för A- och B-insulinsi-
rap,

f) 170,929 euro per ton motsvarande torrsubstans – socker/
isoglukos som B-avgift för B-insulinsirap.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

SVL 316/64 Europeiska unionens officiella tidning 15.10.2004

(1) EGT L 178, 30.6.2001, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 39/2004 (EUT L 6, 10.1.2004,
s. 16).

(2) EGT L 50, 21.2.2002, s. 40. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 38/2004 (EUT L 6, 10.1.2004, s. 13).



KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1776/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande för regleringsåret 2003/04 av det belopp som sockerproducenterna skall betala till
säljarna av sockerbetor med avseende på skillnaden mellan maximibeloppet av B-avgiften och

storleken på den avgiften

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den
19 juni 2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (1), särskilt artikel 18.5 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 18.2 i förordning (EG) nr 1260/2001 föreskrivs
att om B-avgiften är mindre än det maximibelopp som
avses i artikel 15.4 i den förordningen, vid behov justerat
i enlighet med punkt 5 i den artikeln, skall sockerprodu-
centerna åläggas att till säljarna av sockerbetor betala
60% av skillnaden mellan maximibeloppet och storleken
på den B-avgift som skall tas ut. I artikel 9.1 i kommis-
sionens förordning (EG) nr 314/2002 av den 20 februari
2002 om tillämpningsföreskrifter för kvotsystemet på
sockerområdet (2) föreskrivs att ovannämnda belopp
som skall betalas, skall fastställas på samma gång och
enligt samma förfarande som produktionsavgifterna.

(2) I kommissionens förordning (EG) nr 1430/2003 (3) fast-
ställs för regleringsåret 2003/04 maximibeloppet på B-

avgiften för socker till 37,5 % av interventionspriset på
vitsocker, och i kommissionens förordning (EG) nr
1775/2004 (4) fastställs de B-avgifter som skall tas ut
för det regleringsåret till 27,050% av interventionspriset
på vitsocker. På grund av denna skillnad bör det i enlig-
het med artikel 18.2 i förordning (EG) nr 1260/2001
fastställas vilket belopp som sockerproducenterna skall
betala till säljarna av sockerbetor per ton sockerbetor
av standardkvalitet.

(3) Förvaltningskommittén för socker har inte yttrat sig
inom den tid som ordföranden har bestämt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För regleringsåret 2003/04 skall det belopp som avses i artikel
18.2 i förordning (EG) nr 1260/2001 som skall betalas av
sockerproducenterna till säljarna av sockerbetor i fråga om B-
avgiften fastställas till 5,151 euro per ton sockerbetor av stan-
dardkvalitet.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1777/2004

av den 14 oktober 2004

om anpassning av förordning (EG) nr 2342/1999 om tillämpningsföreskrifter till rådets förordning
(EG) nr 1254/1999 om den gemensamma organisationen av marknaden för nötkött när det gäller
bidragstermen på grund av Tjeckiens, Estlands, Cyperns, Lettlands, Litauens, Ungerns, Maltas, Polens,

Sloveniens och Slovakiens anslutning till Europeiska unionen

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Anslutningsfördraget för Tjeckien, Estland,
Cypern, Lettland, Litauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och
Slovakien,

med beaktande av Anslutningsakten för Tjeckien, Estland,
Cypern, Lettland, Litauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och
Slovakien, särskilt artikel 57.2 i denna, och

av följande skäl:

(1) Ett antal anpassningar bör göras i kommissionens förord-
ning (EG) nr 2342/1999 (1) på grund av Tjeckiens, Est-
lands, Cyperns, Lettlands, Litauens, Ungerns, Maltas, Po-
lens, Sloveniens och Slovakiens anslutning till Europeiska
unionen (nedan kallade ”de nya medlemsstaterna”).

(2) I artikel 6.2 i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att medlemsstaterna före ett visst datum skall med-
dela kommissionen sitt beslut om införande av olika
regioner eller ändringar av de befintliga regionerna
inom sitt territorium. För år 2004 bör ett sista datum
för meddelande av dessa uppgifter fastställas för de nya
medlemsstaterna.

(3) I artikel 7.1 i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att medlemsstaterna före ett visst datum skall med-
dela kommissionen om de har beslutat att ändra eller
avvika från gränsen på 90 nötkreatur per åldersgrupp
per jordbruksföretag. Före det datumet skall de meddela
kommissionen om det lägsta antalet djur per jordbruks-
företag för vilket den proportionella minskningen inte
kommer att tillämpas. För år 2004 bör ett sista datum
för meddelande av dessa uppgifter fastställas för de nya
medlemsstaterna.

(4) I artikel 10 i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att medlemsstaterna före ett visst datum skall med-
dela kommissionen om de har beslutat att tillämpa det
system som avses i avsnitt 2 i kapitel I i den förord-
ningen. För år 2004 bör ett sista datum för meddelande
av dessa uppgifter fastställas för de nya medlemsstaterna.

(5) I artikel 11 första stycket i förordning (EG) nr
2342/1999 föreskrivs det att kommissionen skall besluta
i vilka medlemsstater säsongsutjämningsbidrag kan bevil-
jas för påföljande kalenderår. Det bör beaktas att de nya
medlemsstaterna kan komma att uppfylla villkoren för
att tillämpa artikel 5.3 i rådets förordning (EG) nr
1254/1999 av den 17 maj 1999 om den gemensamma
organisationen av marknaden för nötkött (2). I artikel 11
andra stycket i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att medlemsstaterna före ett visst datum skall med-
dela kommissionen om de har för avsikt att tillämpa
artikel 5.3 i förordning (EG) nr 1254/1999. För år
2004 bör ett sista datum för meddelande av dessa upp-
gifter fastställas för de nya medlemsstaterna.

(6) I artikel 15.1 i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att medlemsstaterna före ett visst datum skall med-
dela kommissionen om de har beslutat att ändra eller
avvika från den högsta individuella referenskvantitet
som avses i artikel 6.2 b i förordning (EG) nr
1254/1999. För år 2004 bör ett sista datum för medde-
lande av dessa uppgifter fastställas för de nya medlems-
staterna.

(7) I artikel 21.1 och 21.2 i förordning (EG) nr 2342/1999
föreskrivs det att medlemsstaterna skall meddela kom-
missionen en rad uppgifter inom ramen för am- och
dikobidraget. För år 2004 bör ett sista datum för medde-
lande av dessa uppgifter fastställas för de nya medlems-
staterna.
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(8) I artikel 29.1 första stycket i förordning (EG) nr
2342/1999 föreskrivs det att kommissionen skall besluta
vilka medlemsstater som uppfyller de villkor som fast-
ställs i artikel 10.1 i förordning (EG) nr 1254/1999. Det
bör beaktas att de nya medlemsstaterna kan komma att
uppfylla de villkoren. I artikel 29.1 andra stycket i för-
ordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs det att medlems-
staterna före ett visst datum skall meddela kommissionen
om de har för avsikt att tillämpa det system som fast-
ställs i artikel 10 i förordning (EG) nr 1254/1999. Ett
sista datum för meddelande av dessa uppgifter bör fast-
ställas för de nya medlemsstaterna.

(9) I artikel 29.2 andra stycket i förordning (EG) nr
2342/1999 fastställs det att medlemsstaterna före ett
visst datum skall meddela kommissionen vilka kriterier
de har antagit. För år 2004 bör ett sista datum för med-
delande av dessa uppgifter fastställas för de nya medlems-
staterna.

(10) I artikel 32.5 i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att medlemsstaterna före ett visst datum skall med-
dela kommissionen om den definition av betesmark som
används vid tillämpning av artikel 13.3 c i förordning
(EG) nr 1254/1999. Ett sista datum för meddelande av
dessa uppgifter bör fastställas för de nya medlemssta-
terna.

(11) I artikel 32.6 i förordning (EG) nr 2342/19999 föreskrivs
det att kommissionen skall besluta vilka medlemsstater
som uppfyller de villkor som fastställs i artikel 13.4 i
förordning (EG) nr 1254/1999. Det bör beaktas att de
nya medlemsstaterna kan komma att uppfylla de villko-
ren.

(12) I artikel 32.7 i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att producenter som vill bli berättigade till extensi-
fieringsersättning enligt punkt 6 i den artikeln under
minst sex på varandra följande månader från och med
den dag då ansökan lämnas in skall hålla ett visst antal
mjölkkor. I de nya medlemsstaterna bör datum för an-
slutning till unionen beaktas vid beräkning av djurhåll-
ningsperioden.

(13) I artikel 32.9 i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att medlemsstaterna före ett visst datum skall med-
dela kommissionen om de beslutar att tillämpa eller upp-

höra att tillämpa det alternativ som fastställs i artikel
13.2 andra stycket i förordning (EG) nr 1254/1999.
Det bör fastställas ett sista datum för när de nya med-
lemsstaterna skall lämna dessa uppgifter för år 2004.

(14) I artikel 35.2 tredje stycket i förordning (EG) nr
2342/1999 föreskrivs det att medlemsstaterna före ett
visst datum skall meddela kommissionen om de beslutat
att tillämpa det undantag som fastställs i den artikeln.
Det bör fastställas ett sista datum för när de nya med-
lemsstaterna skall lämna dessa uppgifter.

(15) I artikel 46.1 i förordning (EG) nr 2342/1999 föreskrivs
det att medlemsstaterna årligen före ett visst datum skall
meddela kommissionen uppgifterna om det antal djur för
vilket bidraget söktes. Det bör fastställas ett sista datum
för när de nya medlemsstaterna skall lämna dessa upp-
gifter för år 2004.

(16) I bilaga I till förordning (EG) nr 2342/1999 återfinns den
förteckning över raser av nötkreatur som avses i artikel
14 i den förordningen. I bilagan bör även befintliga raser
av nötkreatur i de nya medlemsstaterna beaktas.

(17) I bilaga II till förordning (EG) nr 2342/1999 återfinns
den genomsnittliga mjölkproduktion som avses i artikel
18 i den förordningen. I bilagan bör även den nuvarande
genomsnittliga mjölkproduktionen i de nya medlemssta-
terna beaktas.

(18) Förordning (EG) nr 2342/1999 bör därför ändras i en-
lighet därmed, från och med dagen för Anslutningsaktens
ikraftträdande för de nya medlemsstaterna.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 2342/1999 skall ändras på följande sätt:

1. I artikel 6.2 skall följande stycke läggas till:

”För år 2004 skall Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Li-
tauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien senast
den 30 oktober 2004 meddela kommissionen det beslut
som fattats enligt första stycket.”
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2. I artikel 7.1 skall följande stycke läggas till:

”För år 2004 skall Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Li-
tauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien senast
den 30 oktober 2004 meddela kommissionen de beslut
som fattats enligt första och andra styckena.”

3. I artikel 10 skall följande stycke läggas till:

”För år 2004 skall Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Li-
tauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien senast
den 30 oktober 2004 meddela kommissionen det beslut
som fattats enligt första stycket.”

4. Artikel 11 skall ändras på följande sätt:

a) Följande stycke skall läggas till efter första stycket:

”För Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Un-
gern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien skall kom-
missionen senast den 1 november 2004 besluta i vilka
av dessa medlemsstater som säsongsutjämningsbidraget
kan beviljas för år 2005.”

b) Följande punkt skall läggas till:

”För år 2004 skall Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland,
Litauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien
senast den 30 oktober 2004 meddela kommissionen det
beslut som fattats enligt tredje stycket.”

5. I artikel 15.1 skall följande stycke läggas till:

”För år 2004 skall Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Li-
tauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien senast
den 30 oktober 2004 meddela kommissionen det beslut
som fattats enligt första stycket.”

6. Artikel 21 skall ändras på följande sätt:

a) I punkt 1 skall följande stycke läggas till:

”För Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Un-
gern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien skall det
meddelande som avses i första stycket lämnas senast
den 30 oktober 2004.”

b) I punkt 2 skall följande stycke läggas till:

”För Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Un-
gern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien skall det
preliminära meddelande som avses i första stycket läm-
nas senast den 30 oktober 2004.”

7. Artikel 29 skall ändras på följande sätt:

a) Punkt 1 skall ändras på följande sätt:

i) Följande stycke skall läggas till efter första stycket:

”För Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Un-
gern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien skall
kommissionen senast den 31 december 2004 besluta
vilka av de medlemsstaterna som uppfyller villkoren
enligt artikel 10.1 i förordning (EG) nr 1254/1999.”

ii) Följande stycke skall läggas till:

”Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Ungern,
Malta, Polen, Slovenien och Slovakien skall senast
den 30 oktober 2004 meddela kommissionen det
beslut som fattats enligt tredje stycket.”

b) I punkt 2 skall följande stycke läggas till:

”För år 2004 skall Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland,
Litauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien
senast den 30 oktober 2004 lämna det preliminära
meddelande som avses i första stycket.”

8. Artikel 32 skall ändras på följande sätt:

a) I punkt 5 skall följande stycke läggas till:

”Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Ungern,
Malta, Polen, Slovenien och Slovakien skall senast den
30 oktober 2004 lämna det preliminära meddelande
som avses i första stycket.”

b) I punkt 6 skall följande stycke läggas till efter första
stycket:

”För Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Un-
gern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien skall kom-
missionen senast den 31 december 2004 besluta vilka
av de medlemsstaterna som uppfyller villkoren enligt
artikel 13.4 i förordning (EG) nr 1254/1999.”

c) I punkt 7 skall följande stycke läggas till efter andra
stycket:

”I de nya medlemsstaterna skall ansökningar för år 2004
lämnas inom en sammanhängande period på sex måna-
der som skall fastställas av medlemsstaten, och den pe-
rioden får löpa ut under år 2005.”
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d) I punkt 9 skall följande stycke läggas till:

”För år 2004 skall Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland,
Litauen, Ungern, Malta, Polen, Slovenien och Slovakien
senast den 30 oktober 2004 meddela kommissionen det
beslut som fattats enligt första stycket.”

9. I artikel 35.2 skall följande stycke läggas till efter tredje
stycket:

”Om Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Ungern,
Malta, Polen, Slovenien och Slovakien väljer att tillämpa
denna punkt skall de senast den 30 oktober 2004 lämna
det preliminära meddelande som avses i tredje stycket.”

10. I artikel 46.1 skall följande stycke läggas till:

”Tjeckien, Estland, Cypern, Lettland, Litauen, Ungern, Malta,
Polen, Slovenien och Slovakien skall senast den 1 mars
2005 meddela kommissionen de uppgifter som avses i
punkterna a–d i första stycket om perioden maj–december
2004.”

11. Bilaga I skall ersättas med bilaga I till den här förordningen.

12. Bilaga II skall ersättas med bilaga II till den här förord-
ningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offentlig-
görs i Europeiska unionens officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 maj 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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BILAGA I

”BILAGA I

FÖRTECKNING ÖVER DE RASER AV NÖTKREATUR SOM AVSES I ARTIKEL 14

— Angler Rotvieh (Angeln) – Rød dansk mælkerace (RMD) – German Red – Lithuanian Red

— Ayrshire

— Armoricaine

— Bretonne Pie-noire

— Fries-Hollands (FH), Française frisonne pie noire (FFPN), Friesian-Holstein, Holstein, Black and White Friesian, Red and
White Friesian, Frisona española, Frisona Italiana, Zwartbonten van België/pie noire de belgique, Sortbroget dansk
mælkerace (SDM), Deutsche Schwarzbunte, Schwarzbunte Milchrasse (SMR), Czarno-biala, Czerweno-biala, Magyar Hol-
stein-Friz, Dutch Black and White, Estonian Holstein, Estonian Native, Estonian Red, British Friesian, Crno-Bela, German Red
and White, Holstein Black and White, Red Holstein

— Groninger Blaarkop

— Guernsey

— Jersey

— Malkeborthorn

— Reggiana

— Valdostana Nera

— Itäsuomenkarja

— Länsisuomenkarja

— Pohjoissuomenkarja.”
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BILAGA II

”BILAGA II

DEN GENOMSNITTLIGA MJÖLKPRPODUKTION SOM AVSES I ARTIKEL 18

(kg)

Belgien 5 450
Tjeckien 5 682
Danmark 6 800
Tyskland 5 800
Estland 5 608
Grekland 4 250
Spanien 4 650
Frankrike 5 550
Irland 4 100
Italien 5 150
Cypern 6 559
Lettland 4 796
Litauen 4 970
Luxemburg 5 700
Ungern 6 666
Malta
Nederländerna 6 800
Österrike 4 650
Polen 3 913
Portugal 5 100
Slovenien 4 787
Slovakien 5 006
Finland 6 400
Sverige 7 150
Förenade kungariket 5 900”
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1778/2004

av den 13 oktober 2004

om förbud mot fiske efter birkelånga med fartyg under brittisk flagg

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2847/93 av den
12 oktober 1993 om införande av ett kontrollsystem för den
gemensamma fiskeripolitiken (1), särskilt artikel 21.3 i denna,
och

av följande skäl:

(1) I rådets förordning (EG) nr 2340/2002 av den 16 decem-
ber 2002 om fastställande för 2003 och 2004 av fiske-
möjligheterna för djuphavsfisk (2), föreskrivs kvoter för
birkelånga för år 2004.

(2) För att se till att bestämmelserna följs när det gäller de
kvantitativa begränsningarna för fångster av bestånd som
omfattas av kvoter, måste kommissionen fastställa det
datum då fartyg under en viss medlemsstats flagg skall
anses ha fiskat upp sin kvot.

(3) Enligt de uppgifter som kommissionen har mottagit har
de fångster av birkelånga i farvattnen i ICES-område II,
IV, V (gemenskapens vatten och vatten som inte lyder
under ett tredjelands överhöghet eller jurisdiktion) som
gjorts av fartyg under brittisk flagg eller som är registre-
rade i Förenade kungariket medfört att den kvot som

landet tilldelats för år 2004 är uppfiskad. Förenade
kungariket har förbjudit fiske efter detta bestånd från
och med 12 juli 2004. Detta datum bör därför också
fastställas i den här förordningen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De fångster av birkelånga i ICES-område II, IV, V (gemenskapens
vatten och vatten som inte lyder under ett tredjelands överhög-
het eller jurisdiktion) som gjorts av fartyg under brittisk flagg
eller som är registrerade i Förenade kungariket har medfört att
den kvot som tilldelats Förenade kungariket för år 2004 är
uppfiskad.

Fiske efter långa i farvattnen i ICES-område II, IV, V (gemen-
skapens vatten och vatten som inte lyder under ett tredjelands
överhöghet eller jurisdiktion) som bedrivs av fartyg under brit-
tisk flagg eller som är registrerade i Förenade kungariket är
förbjudet, liksom behållande ombord, omlastning och landning
av ovan nämnda bestånd som fångats av dessa fartyg efter
denna förordnings tillämpningsdatum.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med 12 juli 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 13 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Jörgen HOLMQUIST

Generaldirektör för fiske
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1779/2004

av den 13 oktober 2004

om förbud mot fiske efter långa med fartyg under dansk flagg

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2847/93 av den
12 oktober 1993 om införande av ett kontrollsystem för den
gemensamma fiskeripolitiken (1), särskilt artikel 21.3 i denna,
och

av följande skäl:

(1) I rådets förordning (EG) nr 2340/2002 av den 16 decem-
ber 2002 om fastställande för 2003 och 2004 av fiske-
möjligheterna för djuphavsfisk (2), föreskrivs kvoter för
långa för år 2004.

(2) För att se till att bestämmelserna följs när det gäller de
kvantitativa begränsningarna för fångster av bestånd som
omfattas av kvoter, måste kommissionen fastställa det
datum då fartyg under en viss medlemsstats flagg skall
anses ha fiskat upp sin kvot.

(3) Enligt de uppgifter som kommissionen har mottagit har
de fångster av långa i farvattnen i ICES-område III (ge-
menskapens vatten och vatten som inte lyder under ett
tredjelands överhöghet eller jurisdiktion) som gjorts av
fartyg under dansk flagg eller som är registrerade i Dan-
mark medfört att den kvot som landet tilldelats för år

2004 är uppfiskad. Danmark har förbjudit fiske efter
detta bestånd från och med 1 augusti 2004. Detta datum
bör därför också fastställas i den här förordningen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De fångster av långa i ICES-område III (gemenskapens vatten
och vatten som inte lyder under ett tredjelands överhöghet eller
jurisdiktion) som gjorts av fartyg under dansk flagg eller som är
registrerade i Danmark har medfört att den kvot som tilldelats
Danmark för år 2004 är uppfiskad.

Fiske efter långa i farvattnen i ICES-område III (gemenskapens
vatten och vatten som inte lyder under ett tredjelands överhög-
het eller jurisdiktion) som bedrivs av fartyg under dansk flagg
eller som är registrerade i Danmark är förbjudet, liksom behål-
lande ombord, omlastning och landning av ovan nämnda be-
stånd som fångats av dessa fartyg efter denna förordnings till-
lämpningsdatum.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har
offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med 1 augusti 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 13 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Jörgen HOLMQUIST

Generaldirektör för fiske
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1780/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av exportbidragen för mjölk och mjölkprodukter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 31.3 i
denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 31 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs att
skillnaden mellan priserna i den internationella handeln
på de produkter som anges i artikel 1 i den förordningen
och priserna på dessa produkter inom gemenskapen kan
täckas av ett exportbidrag inom ramen av avtal enligt
artikel 300 i Anslutningsakten.

(2) I förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs att då export-
bidragen för de produkter som anges i artikel 1 i denna
förordning, exporterade i naturligt tillstånd, slås fast skall
hänsyn tas till följande:

— Den befintliga situationen och den framtida utveck-
lingen med avseende på priser och tillgången på
mjölk och mjölkprodukter på gemenskapsmarknaden,
och priser på mjölk och mjölkprodukter i den inter-
nationella handeln.

— Kostnader för saluförande och de mest förmånliga
transportkostnaderna från gemenskapsmarknader till
hamnar och andra utförselorter inom gemenskapen
samt kostnader som uppstår vid saluförandet av va-
rorna på marknaden i bestämmelselandet.

— Målen med den gemensamma organisationen av
marknaden för mjölk och mjölkprodukter, nämligen
att säkerställa balansen och den naturliga pris- och
handelsutvecklingen på denna marknad.

— Begränsningar av de avtal som upprättats i enlighet
med artikel 300 i Anslutningsakten.

— Behovet att förhindra störningar på gemenskaps-
marknaden.

— Den ekonomiska aspekten av den planerade exporten.

(3) Artikel 31.5 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställer
att när priser inom gemenskapen bestäms skall hänsyn

tas till de gällande priser som är mest förmånliga ur
exportsynpunkt och att när priser i den internationella
handeln fastställs skall särskild hänsyn tas till

a) de gällande priserna på marknaderna i tredjeländer,

b) de förmånligaste importpriserna i sådana tredjeländer
som är bestämmelseländer för import från andra
tredje länder,

c) de producentpriser som noterats i exporterande tred-
jeländer, med hänsyn till eventuella subventioner som
beviljas av dessa länder,

d) anbudspriserna fritt gemenskapens gräns.

(4) I artikel 31.3 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs
att situationen på världsmarknaden eller de särskilda kra-
ven på vissa marknader kan göra det nödvändigt att
variera exportbidragen för de produkter som anges i ar-
tikel 1 i denna förordning beroende på produkternas
destinationer.

(5) I artikel 31.3 i förordning (EG) nr 1255/1999 fastställs
att förteckningen över produkter för vilka exportbidrag
beviljas och bidragsbeloppen skall fastställas minst en
gång var fjärde vecka. Bidragsbeloppet får emellertid för-
bli på samma nivå i mer än fyra veckor.

(6) I enlighet med artikel 16 i kommissionens förordning
(EG) nr 174/1999 av den 26 januari 1999 om faststäl-
lande av särskilda tillämpningsföreskrifter till rådets för-
ordning (EG) nr 804/68 i fråga om exportlicenser och
exportbidrag inom sektorn för mjölk och mjölkproduk-
ter (2) skall bidraget som beviljas för mjölkprodukter med
tillsats av socker vara lika med summan av två delar. Den
ena skall avse kvantiteten mjölkprodukter och skall be-
räknas genom att basbeloppet multipliceras med den ak-
tuella produktens innehåll av mjölkprodukter. Den andra
skall avse kvantiteten tillsatt sackaros och skall beräknas
genom att helproduktens sackarosinnehåll multipliceras
med basbeloppet för det exportbidrag som gäller dagen
för export av de produkter som avses i artikel 1.1 d i
rådets förordning (EG) nr 1260/2001 av den 19 juni
2001 om den gemensamma organisationen av markna-
den för socker (3). Den andra delen skall dock endast
beräknas om den tillsatta sackarosen är framställd av
sockerbetor eller -rör som skördats i gemenskapen.
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(7) I kommissionens förordning (EEG) nr 896/84 (1) fastställs
ytterligare bestämmelser om beviljandet av exportbidrag
vid övergången från ett regleringsår till ett annat. De
bestämmelserna ger möjlighet att variera exportbidragen
enligt produkternas framställningsdag.

(8) För beräkningen av exportbidraget för bearbetad ost
måste det fastställas att då kasein eller kaseinater tillsätts
bör den kvantiteten inte beaktas.

(9) Till följd av att de bestämmelser som anges ovan till-
lämpas på den nuvarande situationen på marknaden för
mjölk och särskilt på noteringar eller priser för mjölk-
produkter inom gemenskapen och på världsmarknaden
bör exportbidraget vara det som anges i bilagan till
denna förordning.

(10) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De exportbidrag som avses i artikel 31 i förordning (EG) nr
1255/1999 för produkter som exporteras i oförändrat tillstånd
skall vara de som anges i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 14 oktober 2004 om fastställande av exportbidrag för mjölk och mjölk-
produkter

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0401 10 10 9000 970 EUR/100 kg 1,548
0401 10 90 9000 970 EUR/100 kg 1,548
0401 20 11 9500 970 EUR/100 kg 2,393
0401 20 19 9500 970 EUR/100 kg 2,393
0401 20 91 9000 970 EUR/100 kg 3,028
0401 30 11 9400 970 EUR/100 kg 6,987
0401 30 11 9700 970 EUR/100 kg 10,49
0401 30 31 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49

0401 30 31 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 27,87
A01 EUR/100 kg 39,82

0401 30 31 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 30,74
A01 EUR/100 kg 43,91

0401 30 39 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49

0401 30 39 9400 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 27,87
A01 EUR/100 kg 39,82

0401 30 39 9700 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 30,74
A01 EUR/100 kg 43,91

0401 30 91 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 50,05

0401 30 99 9100 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 35,03
A01 EUR/100 kg 50,05

0401 30 99 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,49
A01 EUR/100 kg 73,55

0402 10 11 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0402 10 19 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0402 10 91 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0402 10 99 9000 L01 EUR/kg —

068 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0402 21 11 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0402 21 11 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 49,04
A01 EUR/100 kg 62,93

0402 21 11 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,17
A01 EUR/100 kg 65,69

0402 21 11 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,53
A01 EUR/100 kg 70,00

0402 21 17 9000 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0402 21 19 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 49,04
A01 EUR/100 kg 62,93

0402 21 19 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,17
A01 EUR/100 kg 65,69

0402 21 19 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,53
A01 EUR/100 kg 70,00

0402 21 91 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,87
A01 EUR/100 kg 70,43

0402 21 91 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,19
A01 EUR/100 kg 70,85

0402 21 91 9350 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,76
A01 EUR/100 kg 71,58

0402 21 91 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 59,93
A01 EUR/100 kg 76,93

0402 21 99 9100 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,87
A01 EUR/100 kg 70,43

0402 21 99 9200 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,19
A01 EUR/100 kg 70,85
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0402 21 99 9300 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,76
A01 EUR/100 kg 71,58

0402 21 99 9400 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 58,85
A01 EUR/100 kg 75,55

0402 21 99 9500 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 59,93
A01 EUR/100 kg 76,93

0402 21 99 9600 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 64,15
A01 EUR/100 kg 82,35

0402 21 99 9700 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 66,54
A01 EUR/100 kg 85,43

0402 21 99 9900 L01 EUR/100 kg —

068 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 69,32
A01 EUR/100 kg 88,97

0402 29 15 9200 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0402 29 15 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4904
A01 EUR/kg 0,6293

0402 29 15 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5117
A01 EUR/kg 0,6569

0402 29 15 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5453
A01 EUR/kg 0,7000

0402 29 19 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4904
A01 EUR/kg 0,6293

0402 29 19 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5117
A01 EUR/kg 0,6569

0402 29 19 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5453
A01 EUR/kg 0,7000

0402 29 91 9000 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5487
A01 EUR/kg 0,7043

0402 29 99 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5487
A01 EUR/kg 0,7043

0402 29 99 9500 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5885
A01 EUR/kg 0,7555

0402 91 11 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,958
A01 EUR/100 kg 7,083

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0402 91 19 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 4,958
A01 EUR/100 kg 7,083

0402 91 31 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 5,859
A01 EUR/100 kg 8,371

0402 91 39 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 5,859
A01 EUR/100 kg 8,371

0402 91 99 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 21,53
A01 EUR/100 kg 30,75

0402 99 11 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

0402 99 19 9350 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

0402 99 31 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1316
A01 EUR/kg 0,1880

0402 99 31 9300 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1288
A01 EUR/kg 0,1840

0402 99 39 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1316
A01 EUR/kg 0,1880

0403 90 11 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,69
A01 EUR/100 kg 28,59

0403 90 13 9200 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 23,69
A01 EUR/100 kg 28,59

0403 90 13 9300 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 48,59
A01 EUR/100 kg 62,37

0403 90 13 9500 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 50,72
A01 EUR/100 kg 65,10

0403 90 13 9900 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,05
A01 EUR/100 kg 69,37

0403 90 19 9000 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,38
A01 EUR/100 kg 69,80

0403 90 33 9400 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4859
A01 EUR/kg 0,6237

0403 90 33 9900 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5405
A01 EUR/kg 0,6937

0403 90 51 9100 970 EUR/100 kg 1,548
0403 90 59 9170 970 EUR/100 kg 10,49
0403 90 59 9310 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 17,84
A01 EUR/100 kg 25,49
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0403 90 59 9340 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0403 90 59 9370 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0403 90 59 9510 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 26,11
A01 EUR/100 kg 37,29

0404 90 21 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 20,49
A01 EUR/100 kg 24,74

0404 90 21 9160 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0404 90 23 9120 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 24,03
A01 EUR/100 kg 29,00

0404 90 23 9130 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 49,04
A01 EUR/100 kg 62,93

0404 90 23 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 51,17
A01 EUR/100 kg 65,69

0404 90 23 9150 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,53
A01 EUR/100 kg 70,00

0404 90 29 9110 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 54,87
A01 EUR/100 kg 70,43

0404 90 29 9115 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,19
A01 EUR/100 kg 70,85

0404 90 29 9125 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 55,76
A01 EUR/100 kg 71,58

0404 90 29 9140 L01 EUR/100 kg —

L02 EUR/100 kg 59,93
A01 EUR/100 kg 76,93

0404 90 81 9100 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0404 90 83 9110 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,2403
A01 EUR/kg 0,2900

0404 90 83 9130 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,4904
A01 EUR/kg 0,6293

0404 90 83 9150 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5117
A01 EUR/kg 0,6569

0404 90 83 9170 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,5453
A01 EUR/kg 0,7000

0404 90 83 9936 L01 EUR/kg —

L02 EUR/kg 0,1268
A01 EUR/kg 0,1812

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0405 10 11 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 11 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 19 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 19 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 30 9100 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 30 9300 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 30 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 50 9300 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 50 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 119,99
L02 EUR/100 kg 94,80
A01 EUR/100 kg 127,81

0405 10 50 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 122,98
L02 EUR/100 kg 97,16
A01 EUR/100 kg 131,00

0405 10 90 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 127,49
L02 EUR/100 kg 100,71
A01 EUR/100 kg 135,79

0405 20 90 9500 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 112,50
L02 EUR/100 kg 88,87
A01 EUR/100 kg 119,83

0405 20 90 9700 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 116,99
L02 EUR/100 kg 92,42
A01 EUR/100 kg 124,61

0405 90 10 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 155,77
L02 EUR/100 kg 123,06
A01 EUR/100 kg 165,93
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0405 90 90 9000 L01 EUR/100 kg —

075 EUR/100 kg 124,60
L02 EUR/100 kg 98,43
A01 EUR/100 kg 132,71

0406 10 20 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 10 20 9230 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 16,39
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 20,48
0406 10 20 9290 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 15,25
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 19,05
0406 10 20 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 6,69
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 8,36
0406 10 20 9610 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 22,22
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 27,79
0406 10 20 9620 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 22,55
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 28,18
0406 10 20 9630 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 25,17
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 31,46
0406 10 20 9640 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,98
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,22
0406 10 20 9650 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 30,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 38,52
0406 10 20 9830 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 11,44
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 14,29

0406 10 20 9850 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 13,86
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 17,33
0406 20 90 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 20 90 9913 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 28,39
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 35,49
0406 20 90 9915 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 37,47
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 46,84
0406 20 90 9917 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 49,77

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 20 90 9919 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,50
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,63
0406 30 31 9710 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,38
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,88
0406 30 31 9730 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,93
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 11,57
0406 30 31 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 3,38
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 7,88
0406 30 31 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,93
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 11,57
0406 30 31 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,18
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 16,82
0406 30 39 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 4,93
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 11,57
0406 30 39 9700 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,18
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 16,82
0406 30 39 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 7,18
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 16,82
0406 30 39 9950 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 8,12
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 19,03
0406 30 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 8,51
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 19,96
0406 40 50 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,49
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 54,36
0406 40 90 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,66
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 55,82
0406 90 13 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 70,29
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 90 15 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 50,75
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 72,63
0406 90 17 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 50,75
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 72,63

0406 90 21 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,73
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 71,00
0406 90 23 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,67
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,77
0406 90 25 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,38
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,09
0406 90 27 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,28
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 56,24
0406 90 31 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,76
0406 90 33 9119 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,76
0406 90 33 9919 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 32,99
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 47,48
0406 90 33 9951 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 33,33
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 47,50
0406 90 35 9190 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,07
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 73,43
0406 90 35 9990 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,07
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 73,43
0406 90 37 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 70,29
0406 90 61 9000 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 54,11
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 78,30

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 90 63 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 53,84
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 77,65
0406 90 63 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,76
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 75,00
0406 90 69 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 69 9910 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 51,76
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 75,00
0406 90 73 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,08
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,58
0406 90 75 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,38
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,27
0406 90 76 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 40,92
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,58
0406 90 76 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,61
0406 90 76 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,60
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,88
0406 90 78 9100 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 42,28
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,77
0406 90 78 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,02
0406 90 78 9500 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,41
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,03
0406 90 79 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 36,26
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 52,11
0406 90 81 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,83
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,61
0406 90 85 9930 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,49
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 71,21
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Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 90 85 9970 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,38

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,27

0406 90 86 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 86 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 41,64

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 61,76

0406 90 86 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 42,25

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,41

0406 90 86 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,87

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 65,61

0406 90 86 9900 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 49,49

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 71,21

0406 90 87 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 87 9200 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,71

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 51,45

0406 90 87 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 38,78

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 57,31

0406 90 87 9400 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 39,80

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 58,18

Produktnummer Destination Måttenhet Exportbidragsbe-
lopp

0406 90 87 9951 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,01
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,43

0406 90 87 9971 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 45,01
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 64,43
0406 90 87 9972 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 19,18
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 27,57
0406 90 87 9973 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 44,20
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 63,26
0406 90 87 9974 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 47,97
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 68,37

0406 90 87 9975 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 48,92
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 69,13
0406 90 87 9979 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 43,67
400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 62,77

0406 90 88 9100 A00 EUR/100 kg —

0406 90 88 9300 L03 EUR/100 kg —

L04 EUR/100 kg 34,26

400 EUR/100 kg —

A01 EUR/100 kg 50,44

Anm.: Produktkoderna och destinationskoderna serie ”A” fastställs i kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (EGT L 366, 24.12.1987, s. 1) i dess ändrade lydelse.
De numeriska destinationskoderna fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2081/2003 (EGT L 313, 28.11.2003, s. 11).
De övriga destinationerna är fastställda på följande sätt:
L01 Heliga stolen, Förenta staterna och i de områden av Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen.
L02 Andorra och Gibraltar.
L03 Ceuta, Melilla, Island, Norge, Schweiz, Liechtenstein, Andorra, Gibraltar, Heliga stolen (f.d. Vatikanstaten), Turkiet, Rumänien, Bulgarien, Kroatien, Kanada,

Australien, Nya Zeeland och de områden av Republiken Cypern där Republiken Cyperns regering inte utövar den faktiska kontrollen.
L04 Albanien, Bosnien och Hercegovina, Serbien och Montenegro, f.d. jugoslaviska republiken Makedonien.
”970” omfattar den export som anges i artikel 36.1 a och 36.1 c och artikel 44.1 a och 44.1 b i kommissionens förordning (EG) nr 800/1999 (EGT L 102,
17.4.1999, s. 11) samt export som genomförs på grundval av kontrakt med väpnade styrkor som är stationerade på en medlemsstats territorium men under annans
fana.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1781/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av det högsta exportbidraget för smör inom ramen för den stående anbudsinford-
ran som fastställs i förordning (EG) nr 581/2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 31.3 tredje
stycket i denna, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 581/2004 av den
26 mars 2004 om inledande av en stående anbudsinford-
ran för exportbidrag för vissa typer av smör (2) fastställs
bestämmelser för en stående anbudsinfordran.

(2) Enligt artikel 5 i kommissionens förordning (EG) nr
580/2004 av den 26 mars 2004 om fastställande av
ett anbudsförfarande för exportbidrag för vissa mjölkpro-
dukter (3) och en granskning av de anbud som inlämnats

inom ramen för anbudsförfarandet är det lämpligt att
fastställa ett högsta exportbidrag för den anbudsperiod
som löper ut den 13 oktober 2004.

(3) Förvaltningskommittén för mjölk och mjölkprodukter
har inte yttrat sig inom den tid som ordföranden har
bestämt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För den stående anbudsinfordran som inleddes genom förord-
ning (EG) nr 581/2004 för den anbudsperiod som löper ut den
13 oktober 2004 skall det högsta bidragsbeloppet för de pro-
dukter som avses i artikel 1.1 i den förordningen vara det som
anges i bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 160, 26.6.1999, s. 48. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 186/2004 (EUT L 29, 3.2.2004,
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BILAGA

(EUR/100 kg)

Produkt Nomenklaturnummer för
exportbidrag

Högsta exportbidragsbelopp

För export till den destination
som avses i artikel 1.1 första
strecksatsen i förordning (EG)

nr 581/2004

För export till de destinationer
som avses i artikel 1.1 andra
strecksatsen i förordning (EG)

nr 581/2004

Smör ex 0405 10 19 9500 — 133,50

Smör ex 0405 10 19 9700 132,00 139,00

Smörolja ex 0405 90 10 9000 — 170,00
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1782/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av det högsta exportbidraget för skummjölkspulver inom ramen för den stående
anbudsinfordran som föreskrivs i förordning (EG) nr 582/2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för mjölk och mjölkprodukter (1), särskilt artikel 31.3 tredje
stycket i denna, och

av följande skäl:

(1) I kommissionens förordning (EG) nr 582/2004 av den
26 mars 2004 om inledande av en stående anbudsinford-
ran för exportbidrag för skummjölkspulver (2) föreskrivs
en stående anbudsinfordran.

(2) I enlighet med artikel 5 i kommissionens förordning (EG)
nr 580/2004 av den 26 mars 2004 om fastställande av
ett anbudsförfarande för exportbidrag för vissa mjölkpro-
dukter (3) och efter en bedömning av de anbud som

lämnats in inom ramen för anbudsinfordran bör ett
högsta exportbidrag fastställas för den anbudsperiod
som löper ut den 13 oktober 2004.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Inom ramen för den stående anbudsinfordran som inleds ge-
nom förordning (EG) nr 582/2004 skall det högsta exportbi-
draget för den produkt och de destinationer som avses i artikel
1.1 i den förordningen vara 33,00 EUR/100 kg för den anbuds-
period som löper ut den 13 oktober 2004.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1783/2004

av den 14 oktober 2004

om fastställande av det högsta exportbidraget för korn inom ramen för den anbudsinfordran som
avses i förordning (EG) nr 1757/2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1784/2003 av den
29 september 2003 om den gemensamma organisationen av
marknaden för spannmål (1), särskilt artikel 13.3 första stycket i
denna, och

av följande skäl:

(1) En anbudsinfordran för bidrag för export av korn till
vissa tredje länder har inletts genom kommissionens för-
ordning (EG) nr 1757/2004 (2).

(2) Enligt artikel 7 i kommissionens förordning (EG) nr
1501/95 av den 29 juni 1995 om vissa tillämpningsföre-
skrifter för rådets förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser
beviljande av exportbidrag och de åtgärder som skall
vidtas vid störningar inom spannmålssektorn (3) kan
kommissionen på grundval av de meddelade anbuden
besluta att fastställa ett högsta exportbidrag, varvid hän-
syn tas till de kriterier som avses i artikel 1 i förordning

(EG) nr 1501/95. I detta fall tilldelas kontraktet den eller
de anbudsgivare vars anbud är på samma nivå eller lägre
än det högsta bidraget.

(3) Tillämpningen av ovannämnda kriterier på det nuvarande
marknadsläget för ifrågavarande spannmål medför att det
högsta exportbidraget fastställs.

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

För de anbud som meddelats från och med den 14 oktober
2004inom ramen för den anbudsinfordran som avses i förord-
ning (EG) nr 1757/2004 är det högsta exportbidraget för korn
fastställt till 14,99 euro/ton.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1784/2004

av den 14 oktober 2004

om de anbud som meddelats för export av havre inom ramen för den anbudsinfordran som avses i
förordning (EG) nr 1565/2004

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1784/2003 av den
29 september 2003 om den gemensamma organisationen av
marknaden för spannmål (1) särskilt artikel 7 i denna,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 1501/95
av den 29 juni 1995 om vissa tillämpningsföreskrifter för rådets
förordning (EEG) nr 1766/92 vad avser beviljande av export-
bidrag och de åtgärder som skall vidtas vid störningar inom
spannmålssektorn (2), särskilt artikel 7 i denna,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
1565/2004 av den 3 september 2004 om en särskild interven-
tionsåtgärd för havre i Finland och Sverige för regletringsåret
2004/05 (3), och

av följande skäl:

(1) En anbudsinfordran för bidrag för export av havre som
producerats i Finland och Sverige för export från Finland

eller Sverige till alla tredjeländer utom Bulgarien, Norge,
Rumänien och Schweiz har inletts genom förordning
(EG) nr 1565/2004.

(2) Särskilt med hänsyn till de kriterier som avses i artikel 1 i
förordning (EG) nr 1501/95 är det inte uppenbart att ett
högsta exportbidrag skall fastställas.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för
spannmål.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De anbud som meddelats från den 8 till den
14 oktober 2004 inom ramen för den anbudsinfordran för
exportbidrag för havre som avses i förordning (EG) nr
1565/2004 skall inte fullföljas.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 15 oktober 2004.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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II

(Rättsakter vilkas publicering inte är obligatorisk)

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 14 oktober 2004

om förteckningarna över de program för utrotning och övervakning av djursjukdomar och över de
kontrollprogram för att förebygga zoonoser som är berättigade till ett finansiellt bidrag från gemen-

skapen år 2005

(delgivet med nummer K(2004) 4010)

(2004/695/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets beslut 90/424/EEG av den 26 juni
1990 om utgifter inom veterinärområdet (1), särskilt artiklarna
24.5 och 32 i detta, och

av följande skäl:

(1) Vissa medlemsstater har lämnat in program för övervak-
ning och utrotning av djursjukdomar till kommissionen
med begäran om finansiellt bidrag från gemenskapen.

(2) Enligt rådets förordning (EG) nr 1258/1999 av den 17
maj 1999 om finansiering av den gemensamma jord-
brukspolitiken (2) skall program för övervakning och ut-
rotning av djursjukdomar finansieras genom garantisek-
tionen i Europeiska utvecklings- och garantifonden för
jordbruket. När det gäller finansiell kontroll skall artik-
larna 8 och 9 i den förordningen tillämpas.

(3) Vid utarbetandet av förteckningen över de program för
utrotning och övervakning av djursjukdomar som är be-
rättigade till finansiellt bidrag från gemenskapen år 2005,
och av de föreslagna procentsatserna och beloppen för

varje program, måste hänsyn tas både till varje programs
betydelse för gemenskapen och till omfattningen av till-
gängliga anslag.

(4) Vid utarbetandet av förteckningen över de kontrollpro-
gram för att förebygga zoonoser som är berättigade till
ett finansiellt bidrag från gemenskapen år 2005, och av
de föreslagna procentsatserna och beloppen för varje pro-
gram, måste hänsyn tas till varje programs betydelse för
gemenskapen, till överensstämmelsen med de tekniska
föreskrifterna i relevant veterinärlagstiftning inom gemen-
skapen och till de tillgängliga anslagens omfattning.

(5) Kommissionen har granskat varje program som har läm-
nats in ur både veterinär och finansiell synvinkel och
anser att dessa program bör tas med i förteckningarna
över program som är berättigade till ett finansiellt bidrag
från gemenskapen år 2005.

(6) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från Ständiga kommittén för livsmedelskedjan
och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. De program för utrotning och övervakning av djursjuk-
domar som förtecknas i bilaga I skall vara berättigade till ett
finansiellt bidrag från gemenskapen år 2005.

2. För varje program som avses i punkt 1 skall de föreslagna
procentsatserna och beloppen på det finansiella bidraget från
gemenskapen vara de som anges i bilaga I.
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Artikel 2

1. De kontrollprogram för att förebygga zoonoser som för-
tecknas i bilaga II skall vara berättigade till ett finansiellt bidrag
från gemenskapen år 2005.

2. För varje program som avses i punkt 1 skall de föreslagna
procentsatserna och beloppen på gemenskapens finansiella bi-
drag vara de som anges i bilaga II.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
David BYRNE

Ledamot av kommissionen

SVL 316/88 Europeiska unionens officiella tidning 15.10.2004



BILAGA I

Förteckning över program för utrotning och övervakning av djursjukdomar (Artikel 1.1)

— Föreslagna procentsatser och belopp på gemenskapens finansiella bidrag —

(euro)

Sjukdom Medlemsstat Procentsats Föreslaget belopp

Aujeszkys sjukdom Belgien 50% 300 000

Spanien 50% 250 000

Ungern 50% 50 000

Irland 50% 50 000

Portugal 50% 25 000

Slovakien 50% 25 000

Bluetongue Spanien 50% 25 000

Frankrike 50% 50 000

Italien 50% 400 000

Brucellos hos nötkreatur Cypern 50% 100 000

Grekland 50% 100 000

Spanien 50% 5 000 000

Irland 50% 5 000 000

Italien 50% 3 000 000

Polen 50% 800 000

Portugal 50% 1 800 000

Förenade kungariket (Nordirland) 50% 5 000 000

Tuberkulos hos nötkreatur Cypern 50% 5 000

Grekland 50% 100 000

Spanien 50% 4 000 000

Irland 50% 3 000 000

Italien 50% 2 500 000

Polen 50% 700 000

Portugal 50% 250 000

Förenade kungariket (Nordirland) 50% 2 000 000

Klassisk svinpest Belgien 50% 15 000

Tjeckien 50% 100 000

Tyskland 50% 800 000

Frankrike 50% 150 000

Luxemburg 50% 100 000

Slovenien 50% 10 000

Slovakien 50% 200 000

Enzootisk bovin leukos Estland 50% 25 000

Italien 50% 250 000

Litauen 50% 200 000

Lettland 50% 100 000

Portugal 50% 200 000
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(euro)

Sjukdom Medlemsstat Procentsats Föreslaget belopp

Brucellos hos får och getter
(B. melitensis)

Cypern 50% 175 000

Grekland 50% 800 000

Spanien 50% 6 500 000

Frankrike 50% 300 000

Italien 50% 4 500 000

Portugal 50% 1 700 000

Poseidom (1) Frankrike 50% 150 000

Rabies Österrike 50% 180 000

Tjeckien 50% 400 000

Tyskland 50% 400 000

Finland 50% 100 000

Litauen 50% 900 000

Polen 50% 1 500 000

Slovenien 50% 200 000

Slovakien 50% 400 000

Vesikulär svinsjuka Italien 50% 200 000

Totalt 55 085 000

(1) Cowdrios, babesios och anaplasmos som överförts av smittspridande insekter i de franska utomeuropeiska departementen.

BILAGA II

Förteckning över kontrollprogram för att bekämpa zoonoser (artikel 2.1)

— Föreslagna procentsatser och belopp på gemenskapens finansiella bidrag —

(euro)

Zoonoser Medlemsstat Procentsats Föreslaget belopp

Salmonella Österrike 50% 70 000

Belgien 50% 400 000

Danmark 50% 110 000

Frankrike 50% 600 000

Irland 50% 50 000

Italien 50% 600 000

Nederländerna 50% 350 000

Slovakien 50% 100 000

Totalt 2 280 000
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KOMMISSIONENS BESLUT

av den 14 oktober 2004

om förteckningen över de program för utrotning och kontroll av vissa typer av transmissibla
spongiforma encefalopatier som berättigar till ekonomiskt bidrag från gemenskapen under 2005

(delgivet med nummer K(2004) 4011)

(2004/696/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets beslut 90/424/EEG av den 26 juni
1990 om utgifter inom veterinärområdet (1), särskilt artikel
24.5 i detta, och

av följande skäl:

(1) Vissa medlemsstater har till kommissionen lämnat pro-
gram för utrotning och kontroll av vissa typer av trans-
missibel spongiform encefalopati för vilka de vill få eko-
nomiskt bidrag från gemenskapen.

(2) Enligt rådets förordning (EG) nr 1258/1999 av den 17
maj 1999 om finansiering av den gemensamma jord-
brukspolitiken (2) skall program för utrotning och kon-
troll av djursjukdomar finansieras enligt garantisektionen
inom Europeiska utvecklings- och garantifonden för jord-
bruket. För revisionsändamål skall artiklarna 8 och 9 i
den förordningen tillämpas.

(3) I Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr
999/2001 av den 22 maj 2001 om fastställande av be-
stämmelser för förebyggande, kontroll och utrotning av
vissa typer av transmissibel spongiform encefalopati (3)
anges bestämmelser för kontroll och utrotning av olika
typer av transmissibel spongiform encefalopati hos nöt-
kreatur, får och getter.

(4) Vid upprättandet av förteckningen över program för ut-
rotning och kontroll av olika typer av transmissibla
spongiforma encefalopatier som berättigar till ekono-
miskt bidrag från gemenskapen under 2005 och den
föreslagna andelen av och det högsta beloppet på bidra-
get för varje program, måste både varje enskilt programs
gemenskapsintresse och de tillgängliga anslagens storlek
beaktas.

(5) Medlemsstaterna har försett kommissionen med uppgifter
som gör det möjligt för den att bedöma gemenskapens
intresse av att bidra ekonomiskt till programmen under
2005.

(6) Kommissionen har betraktat vart och ett av programmen
ur veterinärmedicinsk och ekonomisk synvinkel och är
övertygad om att de bör tas med på förteckningen över
program som är berättigade till ekonomiskt bidrag från
gemenskapen under 2005. Bidraget till kontroll av trans-
missibla spongiforma encefalopatier avser genomförande
av snabba prover och, när det gäller utrotning av trans-
missibla spongiforma encefalopatier, destruktion av djur
med positiva testresultat och gentypning av djur.

(7) Eftersom dessa åtgärder har stor betydelse för skydd av
människors och djurs hälsa, eftersom kontrollprogram-
men införts förhållandevis nyligen jämfört med de tradi-
tionella programmen för utrotning av sjukdomar och
eftersom programmen är obligatoriska i alla medlemssta-
ter bör det ekonomiska bidraget från gemenskapen ligga
på en hög nivå.

(8) Det är därför lämpligt att anta förteckningen över pro-
gram som är berättigade till ekonomiskt stöd från ge-
menskapen under 2005 och fastställa bidragets andel
och högsta belopp.

(9) De åtgärder som anges i detta beslut överensstämmer
med yttrandet från Ständiga kommittén för livsmedels-
kedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. De program för kontroll av transmissibla spongiforma
encefalopatier (bovin spongiform encefalopati och scrapie)
som anges i bilaga I skall vara berättigade till ekonomiskt bidrag
från gemenskapen under 2005.

2. För vart och ett av de program som avses i punkt 1 skall
gemenskapens ekonomiska bidrag ha en andel och ett högsta
belopp i enlighet med vad som anges i bilaga I.
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Artikel 2

1. De program för utrotning av bovin spongiform encefalo-
pati som anges i bilaga II skall vara berättigade till ekonomiskt
bidrag från gemenskapen under 2005.

2. För vart och ett av de program som avses i punkt 1 skall
gemenskapens ekonomiska bidrag ha en andel och ett högsta
belopp i enlighet med vad som anges i bilaga II.

Artikel 3

1. De program för utrotning av scrapie som anges i bilaga III
skall vara berättigade till ekonomiskt bidrag från gemenskapen
under 2005.

2. För vart och ett av de program som avses i punkt 1 skall
gemenskapens ekonomiska bidrag ha en andel och ett högsta
belopp i enlighet med vad som anges i bilaga III.

Artikel 4

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
David BYRNE

Ledamot av kommissionen
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BILAGA I

Förteckning över program för kontroll av transmissibla spongiforma encefalopatier

Andel och högsta belopp för gemenskapens ekonomiska bidrag

(euro)

Sjukdom Medlemsstat Andel vid utförda snabba
prover Högsta belopp

Transmissibla spongiforma
encefalopatier

Österrike 100% 1 920 000

Belgien 100% 3 550 000

Cypern 100% 85 000

Tjeckien 100% 1 700 000

Danmark 100% 2 375 000

Estland 100% 290 000

Finland 100% 1 160 000

Frankrike 100% 24 045 000

Tyskland 100% 15 020 000

Grekland 100% 585 000

Ungern 100% 1 085 000

Irland 100% 6 170 000

Italien 100% 6 660 000

Litauen 100% 835 000

Luxemburg 100% 145 000

Malta 100% 35 000

Nederländerna 100% 4 270 000

Portugal 100% 1 135 000

Slovenien 100% 435 000

Spanien 100% 4 780 000

Sverige 100% 305 000

Förenade kungariket 100% 5 570 000

Totalt 82 155 000
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BILAGA II

Förteckning över program för utrotning av bovin spongiform encefalopati

Högsta belopp för gemenskapens ekonomiska bidrag

(euro)

Sjukdom Medlemsstat Andel Högsta belopp

Bovin spongiform
encefalopati

Österrike 50% utslaktning 10 000

Belgien 50% utslaktning 250 000

Cypern 50% utslaktning 25 000

Tjeckien 50% utslaktning 2 500 000

Danmark 50% utslaktning 200 000

Estland 50% utslaktning 25 000

Finland 50% utslaktning 25 000

Frankrike 50% utslaktning 500 000

Tyskland 50% utslaktning 875 000

Grekland 50% utslaktning 150 000

Irland 50% utslaktning 4 000 000

Italien 50% utslaktning 205 000

Luxemburg 50% utslaktning 150 000

Nederländerna 50% utslaktning 450 000

Portugal 50% utslaktning 975 000

Slovakien 50% utslaktning 25 000

Slovenien 50% utslaktning 25 000

Spanien 50% utslaktning 1 320 000

Förenade kungariket 50% utslaktning 4 235 000

Totalt 15 945 000
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BILAGA III

Förteckning över program för utrotning av scrapie

Högsta belopp för gemenskapens ekonomiska bidrag

(euro)

Sjukdom Medlemsstat Andel Högsta belopp

Scrapie Österrike 50% utslaktning; 100% gentypning 10 000

Belgien 50% utslaktning; 100% gentypning 105 000

Cypern 50% utslaktning; 100% gentypning 5 565 000

Tjeckien 50% utslaktning; 100% gentypning 20 000

Danmark 50% utslaktning; 100% gentypning 5 000

Estland 50% utslaktning; 100% gentypning 10 000

Finland 50% utslaktning; 100% gentypning 5 000

Frankrike 50% utslaktning; 100% gentypning 1 300 000

Tyskland 50% utslaktning; 100% gentypning 2 275 000

Grekland 50% utslaktning; 100% gentypning 1 555 000

Ungern 50% utslaktning; 100% gentypning 5 000

Irland 50% utslaktning; 100% gentypning 800 000

Italien 50% utslaktning; 100% gentypning 2 485 000

Lettland 50% utslaktning; 100% gentypning 5 000

Litauen 50% utslaktning; 100% gentypning 5 000

Luxemburg 50% utslaktning; 100% gentypning 35 000

Nederländerna 50% utslaktning; 100% gentypning 575 000

Portugal 50% utslaktning; 100% gentypning 695 000

Slovakien 50% utslaktning; 100% gentypning 340 000

Slovenien 50% utslaktning; 100% gentypning 65 000

Spanien 50% utslaktning; 100% gentypning 9 525 000

Sverige 50% utslaktning; 100% gentypning 10 000

Förenade kungariket 50% utslaktning; 100% gentypning 7 380 000

Totalt 32 775 000
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KOMMISSIONENS BESLUT

av den 14 oktober 2004

om vissa skyddsåtgärder mot bluetongue i Spanien

(delgivet med nummer K(2004) 4055)

(Text av betydelse för EES)

(2004/697/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR FATTAT
DETTA BESLUT

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 90/425/EEG av den 26 juni
1990 om veterinära och avelstekniska kontroller i handeln med
vissa levande djur och varor inom gemenskapen med sikte på
att förverkliga den inre marknaden (1), senast ändrat genom
rådets direktiv 2002/33/EG (2), särskilt artikel 10.3 i detta, och

av följande skäl:

(1) Spaniens program för övervakning av bluetongue visade
den 13 oktober 2004 att bluetonguevirus förekommer i
östra delen av provinsen Cádiz i södra Spanien.

(2) För att förhindra att sjukdomen sprider sig har de
spanska myndigheterna förbjudit all avsändning av djur
som tillhör arter som är mottagliga för bluetongue, samt
av sperma, ägg och embryon från dessa arter, från pro-
vinserna Cádiz, Sevilla och Málaga, samt från vissa om-
råden (comarcas) i provinserna Córdoba, Granada och
Huelva.

(3) Bluetongue finns upptaget på OIE:s A-lista, och spridning
av denna sjukdom utgör en allvarlig fara för gemenska-
pen och skulle också kunna få konsekvenser för den
internationella handeln.

(4) För att öka tydligheten och insynen bör det på gemen-
skapsnivå fastställas bekämpningsåtgärder mot sjukdo-
men när det gäller avsändande av bluetongue-mottagliga
arter, samt avsändande av sperma, ägg eller embryon från
sådana djur, från regioner som är föremål för restriktio-
ner från de spanska myndigheternas sida. Dessa åtgärder
beaktar de beslut som redan fattats av de spanska myn-
digheterna.

(5) I avvaktan på mötet inom Ständiga kommittén för livs-
medelskedjan och djurhälsa och i samarbete med den
berörda medlemsstaten bör kommissionen vidta proviso-
riska skyddsåtgärder när det gäller avsändande av levande
djur av bluetongue-mottagliga arter från de drabbade re-
gionerna.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Spanien skall förbjuda all avsändning av djur av sådana arter
som är mottagliga för bluetongue samt sperma, ägg och emb-
ryon från dessa djur, från de områden (comarcas) som förteck-
nas i bilagan till detta beslut.

Artikel 2

Medlemsstaterna skall ändra de bestämmelser som de tillämpar
på handeln så att de blir förenliga med detta beslut. De skall
genast underrätta kommissionen om detta.

Artikel 3

Detta beslut skall ses över mot bakgrund av hur situationen
utvecklar sig och med beaktande av resultaten från de under-
sökningar och studier som utförs av de spanska myndigheterna.

Detta beslut skall ses över vid det möte i Ständiga kommittén
för livsmedelskedjan och djurhälsa som är planerat till den 19
oktober 2004.

Artikel 4

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 14 oktober 2004.

På kommissionens vägnar
David BYRNE

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

Provinsen Cádiz: alla områdena (comarcas)

Provinsen Málaga: alla områdena (comarcas)

Provinsen Sevilla: alla områdena (comarcas)

Provinsen Huelva: områdena (comarcas) La Palma del Condado och Ayamonte

Provinsen Córdoba: områdena (comarcas) Lucena, Montilla och Posada

Provinsen Granada: områdena (comarcas) Alhama de Granada och Loja
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